Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Leviticus, Chapter 1

AEYITIKON A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Leviticus 1 opens both the book and the sacrificial code (Lev 1-7) with the The Greek text of Leviticus 1 follows the standard critical text of the

law of the whole burnt offering (6Aokavtwua). The narrative bridge from Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
Exodus is deliberate: at v. ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not

reproduced. Leviticus 1 opens both the book and the sacrificial code (Lev
1-7) with the law of the whole burnt offering (6AokaUtwua). The narrative
bridge from Exodus is deliberate: at v. 1 the LORD dvekdAeoev ('called')
Moses and spoke €k tfig oknvfig to0 paptupiov ('from the tent of witness')
— the very tent whose construction and glory-filling closed Exodus (Exod
40:34-35), so that the God who could not be approached now issues

instruction from within it. The LXX's dvekdAeoev renders the Hebrew



Discourse structure of the chapter

NP1 (whence the book's Hebrew name, Wayyiqra), the compound &va-
perhaps suggesting a summons up/again. The key cultic vocabulary is
fixed here for the whole code: 6Aokavtwua ('whole burnt offering’, that
which is wholly burned, rendering N2V), d&pov ('gift/offering’, rendering
1272), kdpnwpa ('burnt-offering / fruit-offering’, a distinctively LXX term
for MWK, the fire-gift), tpoogépw/mpoodyw ('bring near, present’, the
technical verbs of approach), and fvsiactrpiov (‘altar!, lit. 'place of
sacrifice'). The offerer's hand-laying (émfrjcet trv xeipa €mi tv keQaAnv,
v. 4) is declared dextov avT® €M doaoBat mept avTod — 'acceptable for
him, to make atonement concerning him' — the first occurrence of the
atonement verb ¢€iAdokopat in Leviticus, establishing the substitutionary
logic of the offering. The blood is dashed against the altar k0kAw ('all
around'). Three times the completed offering is called a kGprwya ... Bvoia
dopr evwdiag Td kupiw (‘a fire-offering, a sacrifice, a pleasing aroma to
the LORD', vv. 9, 13, 17): this refrain, rendering Hebrew MmN N7, is
theologically and intertextually freighted — Paul applies dopur| edwdiog to
Christ's self-offering (Eph 5:2) and to the Philippians' gift (Phil 4:18),
reading the Levitical aroma-formula Christologically. The chapter is
structured by the source of the victim: herd (vv. 3-9), flock (vv. 10-13), and
birds (vv. 14-17). The bird provision (tpuydvwv 1 ... tepiotep@v,
'turtledoves or pigeons', v. 14) makes the cult accessible to the poor
(anticipating Lev 5:7; 12:8), the very offering Mary and Joseph bring at
Luke 2:24. The Greek future indicatives that dominate the chapter
(tpoodéet, opdovoiy, mpocoicovoty, émbroel) are not predictions but
legislative/jussive futures, the LXX's standard rendering of the Hebrew

prescriptive imperfect and weqatal in ritual law.



©1:1-2

©1:3-9

©1:10-13

©1:14-17

The call from the tent and the general rubric of offering

The LORD calls Moses and speaks to him ék tfic oknvfig tod paptupiov (v. 1), tying the sacrificial code to the just-completed and glory-filled tent of Exod 40. Moses
is commissioned to address the sons of Israel with the foundational case-law formula Gv0pwmog €€ budv £av mpocaydyn ddpa (v. 2): when anyone brings a gift, it
is to be drawn from the domesticated herds and flocks (Bo®v ... tpofdtwv), establishing the categories the rest of the chapter will work through.

The whole burnt offering from the herd (the bull)

The first and costliest class: an unblemished male from the herd (&poev Guwpov, v. 3), brought to the tent door and presented dextov évavtiov kvpiov. The
offerer lays his hand on its head — dektov avt® é€ihdoacBat tept avToD (v. 4), the substitutionary-atoning crux. He slaughters it; the Aaronide priests dash the
blood against the altar all around (v. 5). The carcass is flayed and jointed (v. 6), fire and wood are laid on the altar (v. 7), and the pieces, head, and fat are arranged
(v. 8); the entrails and legs are washed, and the whole is burned — kdpnwud ... Busia doun edwdiag T@ kvpiw (V. 9).

The whole burnt offering from the flock (sheep or goat)

The second class abbreviates the ritual for a smaller, less costly victim: an unblemished male from the flock — lambs or kids (Gpv&Vv ... €piewv, v. 10) — with the
same hand-laying. It is slaughtered on the north side of the altar (npoc foppav, v. 11), the blood dashed around; the body is divided with head and fat and
arranged on the fire (v. 12); entrails and legs washed, and the whole presented — again kdpnwpd ... dopn edwdiag T kvpiw (v. 13). The repeated aroma-refrain
marks the flock offering as equal in acceptability to the herd offering.

The whole burnt offering of birds (the offering of the poor)

The third and least costly class: turtledoves or pigeons (tpuydvwv 7 ... tepiotep®v, v. 14), making the cult accessible to the poor (cf. Lev 5:7; 12:8 — Luke 2:24). The
priest performs the whole rite: he wrings off the head and drains the blood against the altar's base (v. 15), removes the crop with its feathers and casts it to the
ash-place east of the altar (v. 16), splits the bird by its wings without severing it, and burns it — the same verdict closes the chapter: kGprnwpd ... Bvsia doun
g0wdlag @ kupiw (v. 17).



1 ol dvekdAeoev Mwuoi]v Kal EAGANCEV KUPLOG aUTR €K TG oKNVAG ToD YapTupiov Aéywv

And he called Moses, and the LORD spoke to him from the tent of witness, saying,

Book-opening narrative bridge from Exodus (main narrative) | Kol QVEKAAEOEV

speech that runs through the sacrificial code.

Leviticus opens with kat, joining seamlessly to the end of Exodus: the tent has just been completed
and filled with the glory of the LORD (Exod 40:34-35), and now its purpose is realized as the LORD
speaks from within it. The Hebrew opening X1p™ gives the book its Hebrew title; the LXX's
avekdAeoev renders the divine summons. The phrase €k tfig oknvii¢ Tod paptupiov locates revelation
in the newly inaugurated cult, and the participle Aéywv (Hebraizing 1MN?Y) introduces the direct

\

KA1l
and

narrative conjunction (book-opening, Hebraizing
Kai-parataxis)

— discourse linkage or contrast

Kkai: the opening conjunction binds
Leviticus to the close of Exodus; rendering
the waw-consecutive of X1, it signals
continuity — the sacrificial legislation
flows directly from the construction and
glory-filling of the tent (Exod 40).

bl 14
AVEKAAEGEY
he called

Aor Act Indic 3 Sg - dvakaAéw

main verb (divine summons of Moses)

— constative aorist (single completed
summons)

dvakaAéw: 'call up / summon / call to
oneself'; renders Hebrew X1p" (‘and he
called'), the opening word that names the
book in Hebrew (Wayyiqra); the compound
dva- may suggest a calling-up or
summoning; the unexpressed subject is the
LORD, named explicitly in the next clause,
so that the call issues from the glory-filled
tent of Exod 40:34-35.

Mwvoijv
Moses

Accusative

direct object of avekdaAeaev
— object specification

Muwvofig: transliteration of Hebrew nwn;
declined as a second-declension noun in
Rahlfs' LXX (gen. Mwvofj, acc. Mwuchv);
accusative here as the one summoned;
Moses remains the sole mediator of cultic

revelation throughout Leviticus.

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



b4 Ié

éAaAnoev

spoke

Aor Act Indic 3 Sg - AaAéw

main verb (divine speech-act)

— constative aorist (single completed speech-

act)
AaAéw: 'speak / talk'; renders 127 (Piel of
127); the pairing of 'call' (kvekdAeoev) and
'speak' (EAdAnoev) is characteristic of the
LXX revelation-formula, the summons

preceding the address; kUpiog now
becomes the explicit subject.

™

P

o

KUpLOG avT®

LORD to him

Nominative Dative

subject (of both verbs) dative of indirect object (recipient of the speech)

— participant prominence — participant reference or interest

kUp1og: the standard LXX rendering of the avT®: meaning 'to him'; pronoun marking

Tetragrammaton Mn?; the nominative person, possession, or reference within the
names the divine speaker explicitly after clause; here it functions as dative of
the unexpressed subject of avekdAeoev, indirect object (recipient of the speech).
marking this as unmediated YHWH-speech

issuing from the tent of witness.

>
€K

from / out of

preposition + genitive (source of the divine voice)
— spatial or relational framing

ék: 'from / out of'; the LORD speaks £k tfig
oknvA¢ — the voice issues from within the
tent, the place of meeting; this fulfils the
promise of Exod 25:22 that God would
speak from above the mercy seat.

Thg
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

AG: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oKknviig T00
tent the
Genitive Genitive
genitive object of ék (source) article

— relational specification — noun-phrase marking

oknVH: 'tent / tabernacle'; renders SnK; to0: Greek article marking definiteness and

with tod paprtupiov it forms the standard the role of the accompanying noun phrase.
LXX designation oknvr] tod paptupiov

('tent of witness/meeting’, TVIN S1IN); this

is the just-erected tent of Exod 40, now

functioning as the locus of revelation and

sacrifice.

™

&

papTupiov
of witness / of meeting

Genitive

genitive (attributive: defining the tent)
— relational specification

paptoplov: 'witness / testimony'; the LXX
renders Hebrew TVIN ('appointed
meeting') by paptipiov (‘witness'),
apparently associating TVIN with mTy
('testimony’, the tablets housed in the ark);
thus the LXX construes the tent as the
place of the divine 'witness', the standing

testimony of the covenant.



J

Aéywv

saying

Pres Act Ptc Nom Masc Sg - Aéyw

circumstantial participle (Hebraizing speech-
introducer, agreeing with kUpioc)

— imperfective participle introducing direct
discourse

Aéyw (pres. ptc.): the participle Aéywv
renders the Hebrew infinitive 1N
('saying'), the standard formula
introducing direct speech in the LXX;
though nominally agreeing with k0piog, it
functions as a fixed quotation-marker

opening the divine address that follows.

AdAnoov toig vioig IopanA kai €peig mpog abtovg dvOpwmog € LUV €&V Ttpocaydyn d®pa T@ KLPiw
GO TV KTNVOV &0 TOV Podv Kat Ao TV mpoPdtwv mpocoicete Ta dDpa U@V

Speak to the sons of Israel, and you shall say to them: A person from among you, if he brings gifts to
the LORD from the cattle — from the herds and from the flocks shall you bring your gifts.

Commissioning formula introducing the body of the sacrificial law )\(&)\T’[GOV . KOl ép €1¢

The double command AdAncov ... kai £peig ('speak ... and you shall say') is the standard LXX
commissioning formula (rendering NN ... 127) that transmits the divine word through Moses to
Israel. The case-law protasis &vBpwmog €€ bu®v £av mpocaydyn (‘a person from you, if he brings')
opens the casuistic legislation of the whole sacrificial code; the source of the gift is specified up front
— domesticated herds and flocks — narrowing the scope before the three offering-classes of the
chapter.




AaAncov 101G vioig IopanA

speak to the sons Israel

Aor Act Impv 2 Sg - Aaléw Dative Dative genitive of relationship (indeclinable proper
main verb (divine imperative to Moses) article dative of indirect object (addressees of A\dAnoov) noun: Sons of Israel)

— ingressive aorist imperative participant identification

(commissioned speech-act)

— noun-phrase marking — sphere or reference

IopanA: transliteration of Hebrew SX1W;

AaAéw: 'speak’; renders the Piel imperative

toig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

vid¢ (pl. vioig): 'son'; the phrase oi viol
IopanA renders YN 112 ('sons/children

indeclinable in the LXX; here functioning
as a genitive defining vioig ('sons of

12T, the aorist imperative commissions phrase. of Israel'), the standard designation of the ‘ ]
Moses to deliver the law as a Single decisive covenant people as the recipients of the Israel )’ the whole covenant nation to
act; paired with the future épeic, it forms law. whom the sacrificial law is addressed.
the transmission-formula of priestly
legislation.
\ b ~ \ k) 4

KAl EpeLg TTPOG aXvTOoLG

and you shall say to them

coordinate conjunction Fut Act Indic 2 Sg - Aéyw preposition + accusative (direction of speech) Accusative

main verb (legislative future continuing the accusative object of mpds (the addressees)

command)

— discourse linkage or contrast — spatial or relational framing

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle — participant reference

linking this unit with the surrounding

1p0OG: meaning 'to'; here it marks the
— jussive/legislative future (rendering relation signaled by preposition +

abToVC: meaning 'them'; pronoun markin
Hebrew weqatal of command) 5 g P g

discourse. accusative (direction of speech).

person, possession, or reference within the
Méyw (fut. ép®): 'say'; the future peig

renders the Hebrew weqatal NN (‘and
you shall say') with directive force; in the

LXX the future indicative frequently

clause; here it functions as accusative
object of npdc (the addressees).

carries the weight of a command in legal
contexts, equivalent to an imperative.



=

€€

from among

v
avOpwmog
a person / anyone

preposition + genitive (partitive: 'from among
you')

Nominative

subject of the casuistic protasis (generic anyone)

—» participant prominence — spatial or relational framing

&vBpwrog: "human being / person'; renders €x/¢€: 'from / out of ; partitive here —
3 i e e 2 S (G &vBpwnog €€ UGV, 'a person from among

person from among you') opens the case- you), identifying the offerer as any member

law in the broadest possible terms — the efthiE covenanticormunity;
offering is open to any Israelite,
anticipating the social range that
culminates in the bird offering of the poor

(v. 14).

VUGV

you (pl.)

Genitive

genitive object of & (partitive)

— relational specification
VU®V: meaning 'you (pl.)'; pronoun
marking person, possession, or reference

within the clause; here it functions as
genitive object of €€ (partitive).

2\

EAV

if

conditional conjunction (introducing casuistic
protasis, + subjunctive)

— discourse linkage or contrast
¢av: 'if'; with the subjunctive nposaydyn it
forms the conditional protasis
characteristic of casuistic (case-) law,
rendering the Hebrew DX /13 of legal

stipulation; the apodosis follows in the
prescriptive futures of the chapter.

d&pa
gifts / offerings

mpocayayn
he brings / presents

Aor Act Subj 3 Sg - mposdyw Accusative

verb of conditional protasis (subjunctive with direct object of mpooarydyn
éav ) o

— object specification
— aorist subjunctive (the act of offering

= 2 U il
envisaged as a single event) d®pov (pl. ddpa): 'gift / offering'; renders

12712 ('that which is brought near', the
mpoodyw: 'bring near / present / offer’; general term for an offering); the LXX's
renders 21PN (Hiphil of 21p, 'cause to

draw near'); a technical sacrificial verb of

cultic approach; the aorist subjunctive

choice of d@pov frames the sacrifice
fundamentally as a gift presented to God,;
cf. the same word in Jesus' altar-saying at
Matt 5:23-24.

presents the act of bringing the gift as a
single completed condition triggering the

legislation.

"
to the

Dative

article
— noun-phrase marking

T@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpiw
LORD

Dative

dative of recipient (the offering’s destination)
— sphere or reference

kUp1og (dat. kupiw): rendering the
Tetragrammaton,; the dative marks the
LORD as the recipient of the gift — the
sacrifice is directed Godward, not merely a
communal meal; the phrase d@pa @ kvpie
fixes the vertical orientation of the cult.



Ao TQV KTNVOV &To

from the cattle / livestock from
preposition + genitive (source of the offering) Genitive Genitive preposition + genitive (first sub-category)
— spatial or relational framing article genitive object of an6 (general category of — spatial or relational framing
i domestic animals) .
&né: 'from'; the repeated a6 (from the — noun-phrase marking &no: meaning 'from'; here it marks the
cattle, from the herds, from the flocks) tov: Greek article marking definiteness — relational specification relation signaled by preposition + genitive
progressively specifies the permitted and the role of the accompanying noun Ktiivog (pl. kenvav): 'beast / domestic (first sub-category).
source-categories of the victim — phrase. animal / livestock'; renders NnNN3; the
domesticated, clean livestock only. broad category of domesticated animals,

here subdivided into herds (fde¢) and
flocks (npéPata); wild game is thereby
excluded from the burnt offering.

~ ~ \ b4 \
TV Bodv Kal Qo
the herds / oxen and from
Genitive Genitive coordinate conjunction preposition + genitive (second sub-category)
article genitive object of drd (the bovine herd) — discourse linkage or contrast — spatial or relational framing
— noun-phrase marking — relational specification Kai: meaning 'and'; conjunction or particle amo: meaning 'from'; here it marks the
t@v: Greek article marking definiteness Botic (pl. Podv): 'ox / head of cattle'; linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition + genitive
and the role of the accompanying noun renders 122 (‘herd"); the first and costliest discourse. (second sub-category).
phrase. source-category, treated in vv. 3-9; the

bovine offering represents the most
substantial gift available to the worshipper.



TOV
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

™

P

Ié
npofatwv
flocks / sheep

Genitive
genitive object of and (the flock)
— relational specification

npdPatov (pl. tpoPdrwv): 'sheep / small
cattle'; renders 1N¥ ('flock!, covering sheep

phrase. and goats); the second source-category,
treated in vv. 10-13; the flock offering is
the more accessible alternative to the
costly bull.
~ €~
ddpa VpGV
gifts / offerings your
Accusative Genitive

direct object of mpoooioete
— object specification

d®pov (pl. dwpa): 'gift / offering'; the
repetition (t& d@pa VUGV, 'your gifts')
resumes the opening dGpa and frames the
whole stipulation as a law about how
Israel's gifts to God are to be sourced and
presented.

genitive of possession (modifying §@pa)

— relational specification
VUGV: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of
possession (modifying d®pa).

TPOGOIGETE
you shall bring / present

Fut Act Indic 2 Pl tpoogépw

main verb of the apodosis (legislative future, 2nd
plural)

— legislative future (prescriptive: how the
offering is to be brought)

npoo@épw: 'bring to / present / offer’;
renders 211P1; the principal LXX verb for
cultic presentation; the shift to second-
person plural (npocoioete ... ta d@pa LUGOV)
addresses the whole community directly,
stipulating that the gifts must be drawn

from these approved categories.

\
TX
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



3 €&v OAokavTwUaA TO dDPoV abToD €K TV PodV Apoev AUWUOV TTPOodEeL TTPOG TV BVpaV TG OKNVIC TOT

UapTLpiov TPOcoioel aVTO OEKTOV EvavTiov Kupiov

If his gift is a whole burnt offering from the herd, he shall present a male without blemish; he shall

bring it to the door of the tent of witness, present it as acceptable before the LORD.

rite: divine acceptance of the worshipper through the offering.

First offering-class: subordinate protasis specifying the herd offering | gqrv ('))\QK()({)(Q)]JO(

The first specific case (¢4v + nominal clause) names the offering-type: a dAokadtwua (‘whole burnt
offering') from the herd. Two requirements are fixed at once — dpoev ('male') and dpwpov ('without
blemish') — and the place of presentation is the tent door (mpog thv 00pav tfi¢ oknVviig Tod paptupiov).
The verdict Sektdv évavtiov kupiov (‘acceptable before the LORD') establishes the goal of the whole

7\

eav

if

conditional conjunction (introducing the first

offering-class)

— discourse linkage or contrast
€av: 'if'; introduces the first specific case
within the general law of v. 2, here with a
nominal predicate (6AokaUtwua o dGpov

avtol) rather than a verb — 'if his gift is a
whole burnt offering ...\

(4 7
oAokavTwua
whole burnt offering

Nominative
predicate nominative (defining the gift)

— participant prominence

OMokavtwya: 'whole burnt offering' (lit.
'that which is wholly burned', §Aog + kaiw);
renders N2V (‘that which goes up [in
smoke]"); the defining feature is that the
entire victim is consumed on the altar,
none eaten by priest or offerer — the most
complete form of self-surrender to God; the
term enters NT usage at Mark 12:33 and
Heb 10:6-8 (citing Ps 40).

1
TO
the

Nominative

article

— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

d&@pov

gift / offering

Nominative

subject of the nominal clause ('his gift!)

— participant prominence
d&pov: 'gift / offering'; renders 1272;
resumes the d&pa of v. 2, now
individualized (t6 d@pov avtod, 'his gift')
as the law turns to the particular
worshipper's offering.



=

avToD

his

Genitive

genitive of possession (modifying §@pov)

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (modifying d®@pov).

pd

EK

from

preposition + genitive (source of the victim)

— spatial or relational framing

¢k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(source of the victim).

TV

the

Genitive

article

— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Bodv
herd / oxen

Genitive

genitive object of éx (source: the bovine herd)

— relational specification

Bodc (pl. Bodv): 'ox / cattle'; renders 123;
the herd is the source of this first and
costliest class of burnt offering (vv. 3-9).

v
ApoEV
amale

Accusative

accusative (the required victim: object of
npoodaéet)

— object specification

&ponv (neut. &poev): 'male’; renders 121;
the burnt offering from herd or flock must
be male — the requirement of maleness
(with dpwyov) marks the offering's special
value; cf. the male lamb of the Passover
(Exod 12:5).

AUWUOV
without blemish

Accusative
attributive adjective (qualifying dpoev)

— object specification

duwpog (neut. duwpov): 'unblemished /
without defect'; renders DR (‘'whole /
perfect / unblemished"); the victim must be
physically flawless — a requirement the NT
applies to Christ as the &uvog duwpog (1
Pet 1:19; cf. Heb 9:14) and to the church
(Eph 5:27).

nMPocaEel
he shall present

Fut Act Indic 3 Sg - mpoodyw

main verb (legislative future: the act of
presentation)

— legislative future (prescriptive ritual
instruction)

npoodyw: 'bring near / present'; renders
2p0; the prescriptive future states what
the offerer is to do; the same root as
npocaydyn (v. 2), here in the legislative
future that governs the ritual sequence of
the chapter.

\

P0G
to

preposition + accusative (direction: to the door)

— spatial or relational framing

npoOg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction: to the door).

Vv
the

Accusative

article

— noun-phrase marking

ThV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Bvpav
door / entrance

Accusative

accusative object of tpdc (place of presentation)

— object specification

BUpa: 'door / entrance'; renders NN9; the
offering is brought mpog trv 8Vpav tiig
oknVig, the entrance of the tent court
where the altar of burnt offering stood
(Exod 40:6) — the appointed place of
approach to God.

Thg
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oKnviig
tent

Genitive

genitive (with 86pav: 'door of the tent')

— relational specification

oknvA: 'tent / tabernacle'; renders SnN;
the recurring phrase oxknvr| to0 paptupiov
fixes the cultic locus; the door is the
threshold between profane and sacred
space.



Y

T00 papTupiov

the of witness

Genitive Genitive

article genitive (attributive: defining the tent)

— noun-phrase marking — relational specification

to0: Greek article marking definiteness and paptoplov: 'witness / testimony'; LXX
rendering of TYIN (see v. 1); the tent of

witness is the appointed meeting-place

the role of the accompanying noun phrase.

where the offering is brought into the
divine presence.

=

TPOGOicEL
he shall bring / offer

Fut Act Indic 3 Sg - mpoo@épw

main verb (legislative future, resuming the act of
offering)

— legislative future (prescriptive ritual
instruction)

npoo@épw: 'bring to / present / offer’;
renders 211P1); the doubling of
presentation verbs (tpocdéet ... tpocoicet)
emphasises the deliberate act of bringing
the victim into God's presence; Tpoo@épw
is the dominant offering-verb of Hebrews
(e.g. 9:14;10:12).

dekToOV évavtiov
acceptable before / in the sight of
Accusative preposition + genitive (evaluative perspective:

predicate adjective (the offering presented s Hebraism)

acceptable!) — spatial or relational framing

— object specification ¢vavtiov: 'before / in the presence of ';

Sextég: 'acceptable / welcome'; renders Hebraism rendering *99; the acceptance is

11¥12 / 11¥7 (‘for acceptance / favor'); the
goal of the rite is that the offering be
received with divine favor, securing the

reckoned évavtiov kupiov, 'before the
LORD' — divine evaluation, not human,
determines the offering's validity.
worshipper's standing; the cognate noun-

idea recurs in the NT 'acceptable year of

the Lord' (éviautog dektdg, Luke 4:19) and

the 'acceptable sacrifice' (Phil 4:18; 1 Pet

2:5).

P

Kupiov

the LORD

Genitive

genitive object of évavtiov (the one before whom
it is acceptable)

— relational specification

KUp10G (gen. kupiov): rendering the
Tetragrammaton; the offering's
acceptability is determined in the LORD's

own presence, the consistent locus of cultic

evaluation throughout Leviticus.

avTO

it

Accusative

direct object of mpogoice (the victim)
— participant reference

avtod: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object of
npoooioel (the victim).



4 kol €mbroel TV Xelpa €Ml TAV KEQAATV TOU KapTOUATOG deKTOV avT® €1AGoacBat tepi avTOD

And he shall lay his hand upon the head of the burnt offering, acceptable for him, to make

atonement concerning him.

expiation on his behalf.

Ritual continuation: the hand-laying and its atoning purpose | kol éT[leY,]GSI

The hand-laying (¢ém0roe1 thv xeipa émi Ty ke@aAnv) is the theological heart of the burnt-offering
rite: by laying his hand on the victim's head the offerer identifies with it, so that what happens to the
animal is reckoned to him. The clause dektov avt® ¢€ihdoacOal tept adtod (‘acceptable for him, to
make atonement concerning him') introduces the atonement verb ¢&iAdokopat for the first time in

Leviticus, defining the offering's substitutionary function — it is received in his place and effects

\

KA1l
and
narrative/ritual sequence conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 4
emOnoer
he shall lay / put

Fut Act Indic 3 Sg - émtibnu

main verb (legislative future: the gesture of hand-
laying)

— legislative future (prescriptive ritual
gesture)

¢mti®nuu: 'place upon / lay on'; renders
1D ('lean / press', the technical term for
the laying-on of the hand); the same verb
(EmBrioer v xelpa / tag xeipag) becomes
the standard LXX expression for cultic
hand-laying and, in the NT, for blessing,
healing, and ordination (Mark 6:5; Acts 6:6;
1 Tim 4:14).

121\Y
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

XETpa
hand

Accusative

direct object of émbrjoel
— object specification

xeip: 'hand'; renders T; the singular xeipa
('the hand', Hebrew 1T) is the instrument
of ritual identification — the offerer's hand
on the victim's head transfers, in symbol,
his own person and guilt to the substitute.



€Ml
upon

preposition + accusative (placement: 'upon the
head')

— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (placement: 'upon the head').

™

P

Vv
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=~

\
KEQAANV
head
Accusative
accusative object of éni (the place of hand-laying)
— object specification
ke@alr]: 'head'; renders WKT; the head is
the locus of the identification-gesture;
laying the hand 'on the head' concentrates

the symbolic transfer of identity onto the
whole animal as represented by its head.

To0
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

KXPTWUXTOG
burnt offering / fire-offering
Genitive

genitive (with kepaArjv: 'head of the burnt
offering')

— relational specification

kdprwpa: 'burnt offering / fruit-offering'
(from kapmdéw, 'offer in sacrifice / cause to
bear fruit'); a distinctively LXX cultic term
rendering NWN ('fire-offering') and
sometimes N2Y; here it designates the
same victim called oOAokavtwpa in v. 3,
viewed as that which is offered up by fire;
the word recurs in the aroma-refrain (vv. 9,
13,17).

dektov
acceptable
Accusative

predicate adjective (resuming v. 3: the offering
acceptable for him')

— object specification

dektdg: 'acceptable'; renders 11¥12; the
repetition from v. 3 binds acceptance to the
hand-laying — the rite is dektov avT®,
'acceptable on his behalf', the favor
accruing to the worshipper through his
identification with the victim.

avT®

for him

Dative

dative of advantage (the offerer benefited:
acceptable for him')

— participant reference or interest

avt@®: meaning 'for him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative of
advantage (the offerer benefited:
'acceptable for him').

e€1hacacOat
to make atonement
Aor Mid Inf - é€1\dokopat

infinitive of purpose (the goal of the hand-laying
rite)

— aorist infinitive expressing purpose
(atonement as the rite's intended effect)

¢&i\dokouat: 'make atonement / expiate /
propitiate'; renders 132 (Piel of 122, 'cover
/ wipe / atone'); the first occurrence in
Leviticus of the central atonement verb
that dominates the book (and Yom Kippur,
ch. 16); the purpose-infinitive é&1AdcacOat
nepl avto0 defines the burnt offering's
substitutionary aim — to effect expiation
on the offerer's behalf; the cognate
iAaotripiov/ihacudg underlies the NT
atonement vocabulary (Rom 3:25; 1 John
2:2; Heb 2:17).




=

el avtod

concerning / on behalf of him
preposition + genitive (the beneficiary of Genitive
atonement)

genitive object of mep (the one atoned for)

— spatial or relational framing — relational specification

nepl + genitive: 'concerning / on behalf of ';

L HE 2 avtod: meaning 'him'; pronoun marking
the idiom é€iAdoacOot nepi Tvog (‘make

i person, possession, or reference within the
atonement concerning/for someone')

renders YY 133; it marks the offerer as the
one for whom expiation is made, the same

clause; here it functions as genitive object
of nepi (the one atoned for).

construction used of Christ's offering 'for
sins' (epl apaptiog, Rom 8:3; Heb 10:6).

kai opd&ovat TOV udoyov Evavtt kupiov kai Tpocoicovatv oi viol Aapwv ol iepeic T aiua kai
npooyeodotv TO aiua émi 0 Ouotactriplov kKUkAw T &ml TGV BLp&V THi¢ oKNVAG TOD apTLpiov

And they shall slaughter the calf before the LORD, and the sons of Aaron, the priests, shall present
the blood and pour the blood around upon the altar that is at the door of the tent of witness.

Ritual continuation: slaughter and blood-manipulation by the priests | kol ()'(Pé(EOUO'l

The rite advances to slaughter and blood. The offerer slaughters (cpd&ovat, generalized plural) the
bull &vavtt kupiov, but the blood-handling is reserved to the priesthood: ot viot Aapwv ot iepeig
present it and pour it £érti T0 Buciactrpiov kKUkAw (‘around the altar'). The division of labor — laity
slaughter, priests manipulate blood — is fixed here for the sacrificial system; the blood dashed 'all
around' the altar is the means by which atonement is applied (cf. Lev 17:11).




\

Kol

and

ritual-sequence conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

cpaovot
they shall slaughter

Fut Act Indic 3 Pl 6@dlw

main verb (legislative future: the act of slaughter)

— legislative future (prescriptive ritual
instruction)

o@dlw: 'slay / slaughter (by cutting the
throat)'; renders bNY, the technical verb
for ritual slaughter; the generalized plural
(lit. 'they shall slaughter') leaves the agent
indefinite — primarily the offerer; c@dlw is
the verb used of the slain Lamb in
Revelation (&pviov ... éo@ayuévov, Rev 5:6).

=~

™oV
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

)

P

uooxov
calf / young bull

Accusative
direct object of ogpd&ovat

— object specification

pdoxog: 'calf / young bull'; renders 12

13 / 1p20; specifies the herd-victim of v. 3
as a young bull; the same word is used of
the fatted calf (Luke 15:23) and of the bulls-
and-goats that 'cannot take away sins' (Heb

9:12; 10:4).

EvavTi
before

preposition + genitive (locative: in the LORD's
presence)

— spatial or relational framing

gvavrt: 'before / in the presence of';
renders 199; a near-synonym of évavtiov
(v. 3); the slaughter takes place &vavt
kupiov, 'before the LORD), i.e. at the altar in
the tent court, marking the act as a sacred
transaction conducted in the divine
presence.

-

P

Kupiov
the LORD
Genitive

genitive object of &vavri
— relational specification

kUp10¢ (gen. kupiov): rendering the
Tetragrammaton; the slaughter is
performed in YHWH's presence,
underscoring that the whole rite is
Godward.

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

&~

TPOGOIGOVGLY
they shall present / bring
Fut Act Indic 3 P - npoo@épw

main verb (legislative future: priestly
presentation of the blood)

— legislative future (prescriptive priestly
action)

npoo@épw: 'bring to / present / offer';
renders 1"1P1N; now with the priests as
explicit subject — the blood is 'presented'
to the altar; the shift of agent from the
indefinite slaughterers to the named
priests marks the transition to the properly
priestly portion of the rite.
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< c 1 c
ol viol Axpwv ol

the sons of Aaron the

Nominative Nominative genitive of relationship (indeclinable: sons of Nominative

article (with viot) subject (of mpocoicovaw / mpoayeodarv) Aqron) article (with iepeic, in apposition)

— noun-phrase marking — participant prominence — participant identification — noun-phrase marking
ol: Greek article marking definiteness and vid¢ (pl. vioi): 'son'; oi viol Aapwv ('the ’_%;pwl\{: tflns.hteiatlon o;Hebrew ]'-1?!7_*; oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. sons of Aaron') designates the Aaronide indeclinable in the LXX; here a genitive the role of the accompanying noun phrase.

priesthood established in Exod 28-29; only defining viof; Aaron is the high priest, his

they may handle the blood at the altar, a
prerogative central to the priestly system.

sons the officiating priesthood; the phrase
ol viol Aapwv recurs as the technical
designation of the priests throughout the
chapter (vv. 7, 8, 11).

~ = - ™ - - 7~

[4 ~ 1 4 \
LEPELC TO atpa Kol
priests the blood and
Nominative Accusative Accusative coordinate conjunction
nominative in apposition to oi vioi Axpwv article direct object of mpocoigovary — discourse linkage or contrast
— participant prominence — noun-phrase marking — object specification kai: meaning 'and"; conjunction or particle
iepetc (pl. iepeic): 'priest'; renders 102; the 10: Greek article marking definiteness and aipa: 'blood'; renders DT; the blood is the linking this unit with the surrounding
appositive ol iepeic specifies the official the role of the accompanying noun phrase. carrier of life (Lev 17:11, 'the life of the discourse.
role of Aaron's sons as those authorized to flesh is in the blood') and thus the agent of
perform the altar-rites; iepedg is the term atonement; its presentation and
applied to Christ's priesthood in Hebrews manipulation at the altar is the priestly
(e.g. 7:17). core of every blood-sacrifice; the NT reads
the cultic aipa Christologically (Heb 9:12-
14; 1 Pet 1:19).
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TPOGXEOTVOLV 0 aipor eml

they shall pour / dash the blood upon
Fut Act Indic 3 Pl npooyéw Accusative Accusative preposition + accusative (against/upon the altar)
main verb (legislative future: blood-application) article direct object of mpoayeovow — spatial or relational framing
— legislative future (prescriptive priestly — noun-phrase marking — object specification émi: meaning 'upon'; here it marks the
ti N . . "
action) 10: Greek article marking definiteness and aipa: 'blood'; the repetition (present ... relat1on. 51gnale.d by preposition +
mpooxéw: 'pour upon / dash against'; the role of the accompanying noun phrase. pour the blood) underscores the centrality accusative (against/upon the altar).
renders P17 ("throw / dash'); the priests of blood-manipulation; the doubled to aiya
dash the blood against the sides of the keeps the focus on the substance through
altar; the verb captures the forceful which atonement is effected.
application of blood to the altar's surface,
the decisive atoning gesture of the burnt
offering.
\ 4 4 1
TO Ouolao Trpiov KUK)\({.) TO
the altar all around the (one)
Accusative Accusative Dative Accusative
article accusative object of éni (the altar of burnt adverbial dative (manner: 'round about') article (substantizing the following phrase,
offering) modifying Quaiaotiipiov)

— noun-phrase marking — sphere or reference

— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and egEEeTE KUkAw: 'in a circle / round about'; an

the role of the accompanying noun phrase. Buaraotriprov: 'altar’ (lit. 'place of sacrifice!, adverbial dative of kkAog; renders 1'2D; 16: the article here introduces an
from Bucidlw); a LXX coinage rendering the blood is dashed against all sides of the attributive phrase qualifying the altar —
narmn; here the bronze altar of burnt altar, encompassing it — the 'the [altar] that is at the door' — a Greek
offering at the tent door (Exod 27:1-8; comprehensive application signifying construction (article + prepositional
40:6); the term is consistently reserved in complete atonement at the place of phrase) specifying which altar is meant:
the LXX for the legitimate altar of YHWH sacrifice. the one stationed at the tent entrance.
(as opposed to Ppwpdg, used of pagan
altars).




=

el
at / by
preposition + genitive (location of the altar)

— spatial or relational framing

TV
the

Genitive

article

— noun-phrase marking

émi: meaning 'at'; here it marks the relation
signaled by preposition + genitive (location

t®v: Greek article marking definiteness

of the altar).

and the role of the accompanying noun

=

Oupdv
doors / entrance

Genitive

genitive object of éni (location of the altar)

— relational specification

00pa (pl. Bupav): 'door / entrance'; renders

NnNY; the plural locates the altar 'at the

phrase. door(s)' of the tent of witness, i.e. in the
forecourt before the entrance (Exod 40:6,
29), the place where the burnt offering is
wholly consumed.
~ ~ ’7

OK1VNng TOoV paptTuLpIOL

tent the of witness

Genitive Genitive Genitive

genitive (with Bup@v: 'door of the tent) article genitive (attributive: defining the tent)

— relational specification

oknvH: 'tent / tabernacle'; the standing
phrase oknvr to0 paptupiov locates the
altar within the sacred precinct.

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kal €kdelpavteg TO OAOKAUTWUA HEALODOTV AUTO KATA UEAN

— relational specification

HaptiUplov: 'witness'; LXX rendering of
TVIN (see v. 1); completes the locative
phrase fixing the altar at the entrance of
the tent of witness.

And having flayed the whole burnt offering, they shall cut it into its pieces.

Ritual continuation: flaying and jointing of the victim | Kol éKSS{pO(V‘lEC

the defining mark of the oAokavtwya.

After the blood-rite, the carcass is prepared for burning: it is flayed (the participle ék8eipavteg) and
then jointed kot uéAn ('limb by limb'). The aorist participle of antecedent action sets the skinning
before the dividing; the dismemberment readies the whole animal for total consumption on the altar,

TiiG
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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bl 7 \ [ 4 4
Kol eKOELpaAVTEG T0 OAOKaUTWHX

and having flayed / skinned the whole burnt offering
ritual-sequence conjunction Aor Act Ptc Nom Masc Pl - éxdépw Accusative Accusative
— discourse linkage or contrast circumstantial participle of antecedent action article direct object of éxdeipavreg
(modifying the implied priests/offerers) . . IV
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — object specification
o e i i icivl . . he mai ‘ , ) .
linking this unit with the surrounding aoristic participle (acFlc?n priortto the main 10: Greek article marking definiteness and OAokavTwya: 'whole burnt offering’;
o ey verb: skinning precedes jointing) i ) ]
the role of the accompanying noun phrase. renders N2VY; resumes the technical term
éxdépw: 'flay / skin'; renders L>wan ('strip of v. 3; the victim is now named by its
off [the hide]'); the aorist participle marks sacrificial category as it is processed for
the flaying as the step preceding the total burning.
jointing; the hide of the burnt offering was,
by later law, given to the officiating priest
(Lev 7:8).
~ k) 1 \ 7
}leAlOUG (AY avto KATA pSAT]
they shall cut into pieces / dismember it according to / by limbs / pieces
Fut Act Indic 3 Pl peAilw Accusative preposition + accusative (distributive: 'limb by Accusative
main verb (legislative future: jointing the direct object of uehiotorv (the burnt offering) limb) accusative object of kard (the resulting pieces)
carcass) — spatial or relational framing

— participant reference — object specification

— legislative future (prescriptive ritual . v — i I ) )
& ® o avTod: meaning 'it'; pronoun marking Katd accusative: 'by / according to'; péhog (pl. uéAn): 'limb / member / piece';

instruction S _ % . T
) person, possession, or reference within the distributive force here — koa péhn, 'limb renders D'NJ; the jointed pieces are then
peAiw: 'divide into limbs / dismember'; a clause; here it functions as direct object of by limb / into its pieces'; the csnstr‘uctlon arranged on the altar fire (v. 8); the same
denominative from pélog ('limb'); renders peAotowv (the burnt offering). renders the Hebrew °NJ2 (‘into its word pélog becomes Paul's term for the
R (‘cut in pieces'); the cognate-figura pieces'). 'members' of the body of Christ (1 Cor
with the following kata péAn ('limb by 12:12; Rom 12:4-5).

limb') is a stylistic intensification stressing
the orderly, complete dismemberment of

the victim.



7 kai émbroovotv ol viol Aapwv ol 1epeig Tdp £mi TO Buotacthpiov Kal éntotolBdcovoty EVA €mi TO lp
And the sons of Aaron, the priests, shall put fire upon the altar and shall stack wood upon the fire.

Ritual continuation: preparing the altar fire = Kol éT[leT,]O'OUGIV

Attention turns to the altar itself: the priests lay fire on it and stack wood upon the fire. The same
priestly agents (ot viol Aapwv ol iepeic) who handled the blood now prepare the pyre that will
consume the offering, the indispensable medium by which the victim 'goes up' to God as a whole burnt

offering.
\ b U4 (¢ C 1
KOl 81'[19110'000'1\/ (0]} Lv101
and they shall put / lay the sons
ritual-sequence conjunction Fut Act Indic 3 Pl - émtibnu Nominative Nominative
— discourse linkage or contrast main verb (legislative future: placing fire on the article (with vioi) subject
altar) . .. .
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — participant prominence
linking this unit with the surrounding ;:g‘?;latwe B Oy oi: Greek article marking definiteness and vidg (pl. viot): 'son'; oi viol Aapwv again
discourse. the role of the accompanying noun phrase. designates the officiating priesthood; the
¢mtiOnuu: 'place upon / lay on'; renders explicit naming of the priests as agents of
103 (‘put / give'); the same verb used of the fire-laying keeps the altar-rites within
hand-laying in v. 4, here of laying fire on priestly hands.
the altar; the repeated émi-tiOnu gives the
ritual a vocabulary of deliberate placement
at each stage.
[ C ~ ~
AO(p(L)V (0] LEPELC TTop
of Aaron the priests fire
genitive of relationship (indeclinable: sons of Nominative Nominative Accusative
Aaron) article (with iepei, in apposition) nominative in apposition to oi viol Axpwv direct object of émOrjgovov
— participant identification — noun-phrase marking — participant prominence — object specification
{\(xpw\{: transliter'afion of'n.m_(; . oi: Greek article marking definiteness and iepevg (pl. iepeic): 'priest’; renders 1113; the nop: 'fire'; renders WK; the altar fire is the
indeclinable; genitive defining viot. the role of the accompanying noun phrase. appositive reaffirms their priestly office in medium that 'sends up' the offering as
handling the altar fire. smoke to God; the fire on the altar was to

burn perpetually (Lev 6:12-13); fire is also a
recurrent image of divine presence and
judgment (cf. Heb 12:29).



b \
€M
upon
preposition + accusative (placement on the altar)
— spatial or relational framing

£mi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (placement on the altar).

N &

0 BuciacTrplov

the altar
Accusative Accusative
article accusative object of éni

— noun-phrase marking — object specification

10: Greek article marking definiteness and Ouoiactripiov: 'altar'; renders NaM; the

fire is laid on the bronze altar of burnt

the role of the accompanying noun phrase.

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

offering.
¢motoifacovoty EUAa sl T0
they shall stack / pile in order wood / pieces of wood upon the
Fut Act Indic 3 P1 - émicto1fdlw Accusative preposition + accusative (placement on the fire) Accusative
main verb (legislative future: arranging the direct object of émotoidoovory article

wood)

— legislative future (prescriptive priestly
action)

¢motolPddw: 'pile up / stack in order upon'
(from oto1Pr, 'a layer/heap'); renders 71y
(‘arrange in order"); a vivid, relatively rare
verb stressing the orderly arrangement of
the wood; the same verb is used in v. 8 and
v. 12 for arranging the pieces, lending the
altar-rite a sense of careful, ordered
construction.

nop

fire

Accusative

accusative object of éni
— object specification

nop: 'fire'; the wood is stacked 'upon the
fire' to build the pyre that will consume the
offering.

— spatial or relational framing

— object specification émi: meaning 'upon'; here it marks the

E6Mov (pl. E6Aa): 'wood / timber'; renders relation signaled by preposition +

D'XY; the wood is the fuel arranged on the accusative (placement on the fire).
altar fire; E0Mov later carries the special NT
sense of the cross/tree (Acts 5:30; 1 Pet

2:24), but here it is simply the altar-wood.

— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



8 kai émotoiPpdoovotv ol viol Aapwv ol lEPEIG TX SIXOTOUNMATA KAl THV KEQXANV Kal TO oTéaxp £mi T EVAa
Ta €111 To0 TLPOG T BvTa £l ToO Bustaotnpiov

And the sons of Aaron, the priests, shall stack the cut pieces and the head and the fat upon the wood
that is on the fire that is upon the altar.

Ritual continuation: arranging the pieces on the altar fire | ko éﬂlGTOlB&GOUGlV

The jointed body parts — the cut pieces, the head, and the fat — are arranged (the repeated
¢miotoipdoovoty) on the wood that lies on the fire on the altar. The triple nested relative phrase (t&
&0 ta émi tod mupog Ta Svta émti Tod Buciaotnpiov) carefully layers wood, fire, and altar, emphasising
the precise ordering of the burnt offering for total combustion.

\ b Ié (4 € \
KAl 81'[10"501‘3“0'01)0’1\/ (0]} v101
and they shall stack / arrange the sons
ritual-sequence conjunction Fut Act Indic 3 P1- émoto1fddw Nominative Nominative
— discourse linkage or contrast main verb (legislative future: arranging the article (with vioi) subject
i pieces) ) . .
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — participant prominence
ol ‘s it wi ; — legislative future (prescriptive priestl
linking this unit with the surrounding actioi) ® pHvep Y oi: Greek article marking definiteness and V166 (pl. vioi): 'son'; oi viol Aapwv, the
discourse. the role of the accompanying noun phrase. officiating priests, are again the explicit
émotolpdw: 'pile up in order upon’; subject of the altar-arrangement.

renders 71Y; the repetition from v. 7 binds
the arranging of the wood and the
arranging of the flesh into one ordered act
of preparation; the priests lay the
dismembered victim methodically on the
prepared fire.
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Aapwv ol 1epEig L7

of Aaron the priests the
genitive of relationship (indeclinable) Nominative Nominative Accusative
— participant identification article (with igpeic, in apposition) nominative in apposition to oi viol Aapwv article
Adpwv: transliteration of 11TIN; — noun-phrase marking — participant prominence — noun-phrase marking
indeclinable; genitive defining viof. oi: Greek article marking definiteness and iepetc (pl. iepeic): 'priest'; renders 1712; the Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. appositive again specifies the priestly the role of the accompanying noun phrase.
office.
4 \ \ 1
81)(01:0}1]’] paTa Kol mv KE(p(XA]’]V
cut pieces / divided portions and the head
Accusative coordinate conjunction Accusative Accusative
direct object of émaroiBdoovary — discourse linkage or contrast article direct object (coordinate with Sixotourjuore)
— object specification Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — object specification
dixotéunua: 'a piece cut through' (from linking this unit with the surrounding Thv: Greek article marking definiteness and ke@aAr}: 'head'; renders WKNT; the head —
dixotopéw, 'cut in two'); renders DN discourse. the role of the accompanying noun phrase. the same part on which the hand was laid
('pieces'); the jointed portions produced by (v. 4) — is now placed on the fire; the
the dismemberment of v. 6; the term explicit listing (pieces, head, fat) ensures
emphasises the thoroughgoing division of that the whole animal is accounted for in
the carcass. the total burning.
\ 1 7 b \
Kol TO OTEQpP Em
and the fat / suet upon
coordinate conjunction Accusative Accusative preposition + accusative (placement on the wood)
— discourse linkage or contrast article direct object (coordinate with Sixotourjuara) — spatial or relational framing
kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — object specification ¢mi: meaning 'upon'; here it marks the
li.nking this unit with the surrounding 10: Greek article marking definiteness and otéap: 'fat / suet'; renders 291 / 179; the relation. signaled by preposition +
discourse. the role of the accompanying noun phrase. fat is specified because it was regarded as accusative (placement on the wood).

the choicest portion, belonging to the
LORD (Lev 3:16); in the whole burnt
offering, unlike other sacrifices, it too is
wholly consumed on the altar.



\
X
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

EVA

wood

Accusative

accusative object of éni
— object specification

E0Mov (pl. E0Aa): 'wood'; the altar-wood
stacked in v. 7; the pieces are laid directly
on it for burning.

1
X
that (which is)
Accusative
article (introducing attributive prepositional
phrase: 'the [wood] on the fire!)

— noun-phrase marking

d: article + prepositional phrase ('the
wood that is on the fire'), a Greek
attributive construction nesting wood
within fire; the layering specifies the exact
position of the flesh in the pyre.

b \
€M
on
preposition + genitive (location: on the fire)
— spatial or relational framing

émi: meaning 'on'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(location: on the fire).

TOoU
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TUPOG

fire

Genitive

genitive object of ni

— relational specification

n0p (gen. Topdg): 'fire'; the altar fire on
which the wood is laid; the second link in
the nested chain wood-on-fire-on-altar.

T
that (which is)
Accusative

article (introducing the participial phrase to
dvra: 'the [wood/fire] being on the altar')

— noun-phrase marking

d: the article governs the participle dvta,
forming an attributive phrase ('that which
is upon the altar'), the third link in the
locative chain.

’ 1y
€Tl

upon

preposition + genitive (location: on the altar)
— spatial or relational framing

€nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(location: on the altar).

To0
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

BuciacTnpiov
altar

Genitive

genitive object of éni (the altar)
— relational specification

Buoiactripiov (gen. Busiactnpiov): 'altar';
renders NAmM; the foundation of the whole
arrangement — wood on fire on altar, with
the flesh laid on top for total burning.

v

ovVT«x

being / that is

Pres Act Ptc Acc Neut Pl - eiui

attributive participle (with td: 'the things being
upon the altar')

— imperfective participle (ongoing state:
'being / situated")

etui (pres. ptc. 8vta): 'be / exist'; the
attributive participle t& 6vta €ni tod
Buotactnpiov (‘the things that are on the
altar') closes the nested locative
description, anchoring wood and fire to the
altar itself.



9 ta d¢ éykoiAix kol Toug ddaGg TAvVoTGLY DOATL Kol EMONGOVGLY 01 LEPETG T TdvTa €l TO BusilacTrplov

KAPTIWUA €0Tv Busia dopur] eDWIAG TG KLPIW

But the entrails and the feet they shall wash with water, and the priests shall place all of it upon the

altar; it is a burnt offering, a sacrifice, a pleasing aroma to the LORD.

Ritual conclusion of the herd offering, with the aroma-verdict | ¢y 8¢ éYKO{)\l(X

doun evwdiag is the great cultic crux, applied to Christ's self-offering at Eph 5:2.

The 8¢ marks the final distinct step for the herd offering: the entrails and feet are washed before
burning. Then the priests place 'all of it' (t& ndvta) on the altar — the totality is essential to the
OMokavtwya. The closing nominal verdict kGprwud €otiv Busia dopn evwdiag t@ kupiw ('it is a fire-
offering, a sacrifice, a pleasing aroma to the LORD') is the chapter's refrain (also vv. 13, 17); the phrase

1
TX
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

\
O¢
but / and
mild adversative/developmental particle (post-
positive)
— discourse linkage or contrast
O€: post-positive particle; here marking a
distinct step set off from the arranging of
the main pieces — the washing of the parts

that require cleansing before they may go
on the altar.

£ykotAia
entrails / inner parts
Accusative

direct object of tAvvovow (fronted for emphasis)
— object specification

gykoiAia (neut. pl.): 'inward parts / entrails
/ viscera' (from év + koiia, 'cavity');
renders 27 ('inner parts'); these must be
washed because of their impurity before
being burned, ensuring the whole offering
is fit for the altar.

\

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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TOUG nodag nAvvoiotv vdartt

the feet / legs they shall wash with water
Accusative Accusative Fut Act Indic 3 Pl mAOvw Dative
article direct object of mAvvotaw (coordinate with main verb (legislative future: washing the parts) dative of instrument/means (the washing
éykoihio medium
— noun-phrase marking U ) — legislative future (prescriptive ritual )
5 — obj ificati instruction — sph £
toVG: Greek article marking definiteness R ) sphere orreference
and the role of the accompanying noun noVg (pl. t6dag): 'foot / leg'; renders D1y12 TAOvw: 'wash (objects, not persons) / 88wp (dat. 68at1): 'water"; renders DM; the
phrase. ('legs / lower limbs'); the legs, soiled in cleanse'; renders YN17; the cleansing of the instrumental dative specifies water as the
handling and slaughter, are washed along entrails and legs ensures ritual fitness cleansing agent; ritual washing with water
with the entrails so that the entire animal before they join the rest on the altar; is pervasive in the cult and feeds the NT
may be presented clean. mAOvw is the verb of washing robes 'in the theology of cleansing (Eph 5:26; Heb 10:22).

blood of the Lamb' (Rev 7:14).

”~ - ™ ™ -

\ 2 4 [ C ~
Kol 87[191’]0'000'1\’ (0) § LEPELC
and they shall place the priests
coordinate conjunction Fut Act Indic 3 P1 - émtiOnu Nominative Nominative
— discourse linkage or contrast main verb (legislative future: placing all on the article (with iepeic) subject
altar) . - .
Kad: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — participant prominence
linking this unit with the surrounding ;tliiil)ﬂatwe e e Ry oi: Greek article marking definiteness and iepel (pl. iepeic): 'priest’; renders 1013; the
discourse. the role of the accompanying noun phrase. priests alone perform the final placing of
¢mti®nuu: "place upon / lay on'; renders the offering on the altar, the culminating
103 / 1LP™; the priests place the whole priestly act of the burnt offering.

offering on the altar to be burned; the
recurring émtifnut unifies the ritual
gestures (hand, fire, flesh) under one verb
of deliberate placement.



: - -
X
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
TTAVTX
all (of it)
Accusative
substantival adjective (direct object: all the
parts)
— object specification
16 (neut. pl. ndvta): 'all / everything';
navta ('the whole') captures the defining
trait of the OAokavtwyua — nothing is

withheld or eaten; the entire victim is
consumed, the complete gift to God.

b \
€M
upon
preposition + accusative (placement on the altar)
— spatial or relational framing

£mi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (placement on the altar).

\
TO
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

BuciacTrplov
altar

Accusative
accusative object of éni
— object specification
Buoiactripiov: 'altar'; renders NaM; the

place of total consumption where the
whole offering 'goes up' to God.

4 7
KOPImwux
a burnt offering / fire-offering
Nominative
predicate nominative (verdict: 'it is a fire-
offering')
— participant prominence
kdprwpa: 'burnt offering / fire-offering';
renders NWN ('fire-gift'); opens the closing
verdict-formula; the completed rite is

declared, by its nature, a gift made over to
God by fire.

€0TIV

it is

Pres Act Indic 3 Sg - ipl

copula (linking the offering to its predicates)

— stative present (the offering's settled cultic

character)

eiui: 'be'; the copula éotwv in the verdict-
formula declares the cultic identity of the
completed offering — what it is in God's
reckoning: a fire-offering, a sacrifice, a
pleasing aroma.

Quoia
a sacrifice

Nominative

predicate nominative (apposition: a sacrifice')
— participant prominence

Buoia: 'sacrifice / offering'; renders Na7
and related cultic terms; in apposition to
kdprwya, classing the burnt offering
within the broad category of sacrifice;
Buoia is taken up in the NT for the 'living
sacrifice' (Rom 12:1) and Christ's once-for-
all Guoia (Heb 10:12).




10

oour
aroma / smell

Nominative

predicate nominative (apposition: an aroma)
— participant prominence

dopry: 'smell / odor / fragrance'; renders
N7; the smoke ascending from the altar is
perceived as a 'smell' reaching God;
combined with e0wdiag it forms the great
cultic phrase doun evwdiag, applied by Paul
to Christ's self-offering (Eph 5:2) and to
Christian gifts (Phil 4:18; cf. 2 Cor 2:14-16).

R I4
£0WALC
of pleasing fragrance

Genitive

genitive of quality (Hebraic: a pleasing aroma)
— relational specification

ebwdia: 'fragrance / sweet smell' (0 +
8Cw); the genitive of quality dopur evwdiag
renders MM N1 ('a soothing/pleasing
aroma'), an anthropomorphic idiom for
divine acceptance and rest (cf. Gen 8:21);
not that God needs the smell, but that the
obedient offering is well-pleasing to him;
the phrase is the chapter's theological

refrain and a key NT atonement-image.

o
to the

Dative

article
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

KUpLw
LORD

Dative

dative of recipient/advantage (the aroma is 'to
the LORD')

— sphere or reference

kUp10g (dat. kupiw): rendering the
Tetragrammaton; the aroma ascends t®
kupiew — the offering's whole orientation is
Godward, terminating in his pleasure and
acceptance of the worshipper.

gav Og amo TV mpoPdatwv To dDPov avTod TG KLPiw ATd TE TOV APVAV Kal TOV €pipwV €ig

OAOKAUTWHX EPoEV GUWHOV TIPOoAEel aUTO Kal EMIONCEL TNV XEIPAK €T TNV KEPAATV a0TOD

But if his gift to the LORD is from the flock — from the lambs and the kids — for a whole burnt
offering, he shall present it a male without blemish, and he shall lay his hand upon its head.

Second offering-class (flock): new conditional protasis parallel to v. 3

€av 8¢ amd TV mpoPdtwv

The 8¢ + €&v opens the second offering-class, parallel in form to v. 3 but for a flock victim. The
conditions are identical — &poev duwpov (‘male without blemish') and the hand-laying (émifroet thv
Xelpa émi TV ke@aAfv) — showing that the flock offering, though less costly, is equally valid. The pair
&pvaVv ... Epipwv (lambs ... kids') specifies sheep or goats as the permitted small-cattle victims.
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gav d¢ Ao TV

if but / and from the
conditional conjunction (introducing the second developmental particle (post-positive, marking preposition + genitive (source of the victim) Genitive
offering-class the new class, .
ffering ) ) — spatial or relational framing article
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast e T — noun-phrase marking
fé]écv;kﬁff';f in.troduces the ?lecond Tlasle, the 6}8;: iost(;p()f;iti.\/e; marks the tr;nsfiltio]r(l from relation signalefi b.y preposition + genitive tov: Greek article marking definiteness
ock offering, structurally parallel to v. 3; the herd offering (vv. 3-9) to the floc (source of the victim). and the role of the accompanying noun
with the implied verb in the nominal offering, a parallel but distinct case. phrase
protasis ('if his gift ... is from the flock’).
4 1 ~ k) ~
npofatwv T0 d&pov avtod
flock / sheep the gift / offering his
Genitive Nominative Nominative Genitive
genitive object of dnd (source: the flock) article subject of the nominal protasis ('his gift!) genitive of possession (modifying §@pov)
— relational specification — noun-phrase marking — participant prominence — relational specification
npdPatov (pl. tpofdtwv): 'sheep / small 10: Greek article marking definiteness and d®pov: 'gift / offering'; renders 121; avtol: meaning 'his'; pronoun marking
cattle'; renders \N¥ (flock = sheep and the role of the accompanying noun phrase. resumes the framing of vv. 2-3, now for the person, possession, or reference within the
goats); the second source-category, more flock-offerer's gift. clause; here it functions as genitive of
accessible than the herd; the flock-imagery possession (modifying §@pov).
undergirds the NT 'lamb' Christology and
shepherd-motifs (John 1:29; 10:11).
~ 7 ) /
W KUPLW 1o TE
to the LORD from both / and
Dative Dative preposition + genitive (specifying the flock sub- coordinating enclitic (te ... kat: 'both lambs and
article dative of recipient (the gifts destination) types) kids')
—» noun-phrase marking — sphere or reference — spatial or relational framing — discourse linkage or contrast
2rde ! O o] g 29 0 g i i icle
16: Greek article marking definiteness and Kop1o (dat. kupicw): rendering the amé: 'from'; with the following te ... kaf it te: enclitic coordinating particle; the te ...
. . e enumerates the two acceptable flock- kai construction ('both ... and') closely
the role of the accompanying noun phrase. Tetragrammaton; the flock-gift, like the
herd-gift, is directed to the LORD. victims: lambs and kids. links the two flock options, lambs and kids,

as jointly permissible.



TOV
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

apvev

lambs

Genitive

genitive object of dnid (first flock sub-type)
— relational specification

&pniv (gen. pl. &pvav): 'lamb / young
sheep'; renders D'w212 / D*2W3; the lamb

Kol

and

coordinate conjunction (ze ... ki)

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TV
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

phrase. is the paradigmatic sacrificial animal, phrase.
central to Passover and to NT Lamb-
Christology (duvdg/dpviov, John 1:29; Rev
5:6).
b4 /4 b € 4 v
EPLPWV €1C O)\OK(XU‘C(.O}.[(X apoeEv
kids / young goats for / as whole burnt offering amale
Genitive preposition + accusative (purpose/result: 'for a Accusative Accusative

genitive object of ard (second flock sub-type)

— relational specification

£p19o¢ (gen. pl. éplpwv): 'kid / young goat';

renders DY ('goats'); the goat is the
alternative flock-victim; the sheep/goat
pair appears at the judgment of Matt
25:32-33 (npdPata / Epigpor).

burnt offering')
— spatial or relational framing

€i¢ + accusative: 'for / as'; expressing
purpose — the flock animal is brought €i¢
OMokavtwya, designated for use as a whole
burnt offering; this 'eig of purpose' is
common in the LXX cultic legislation.

accusative object of ei¢ (the purpose of the
offering)

— object specification

OMokavtwpa: 'whole burnt offering';
renders N2V; the flock-victim is offered as
the same type of sacrifice as the bull — the
type, not the cost, determines the rite.

accusative (the required victim: object of
npoodéel)

— object specification

&ponv (neut. &poev): 'male'; renders 121;
the same requirement as v. 3 — the flock-
victim too must be male, underscoring the
parity of the two classes.

auwuov

without blemish

Accusative

attributive adjective (qualifying dpoev)
— object specification

duwpog (neut. dpwuov): 'unblemished';
renders DMN; the flock-victim must
likewise be flawless — the standard of
perfection applies across all classes of
burnt offering.

4
pocagel
he shall present
Fut Act Indic 3 Sg - tpocdyw

main verb (legislative future: presentation)

— legislative future (prescriptive ritual
instruction)

npoodyw: 'bring near / present'; renders
2 0; the prescriptive future parallels v.
3, stating the offerer's act of presenting the
flock-victim.

avTo

it

Accusative

direct object of mpoodéel

— participant reference

avtd: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object of
npoodéel.

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



bl 4
emOnoet
he shall lay

Fut Act Indic 3 Sg - émtiOnu

main verb (legislative future: the hand-laying)

— legislative future (prescriptive ritual
gesture)

emtifnuu: 'lay on'; renders 710D; the hand-

laying of v. 4 is repeated for the flock

offering, again establishing the offerer's
identification with the substitute victim.

v
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=~

XETpa
hand

Accusative
direct object of émOrjoeL
— object specification

xeip: 'hand'; renders T; the gesture of
ritual identification, as in v. 4.

Vv
the

Accusative

article

— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KEQAATV
head

Accusative
accusative object of éni (the place of hand-laying)
— object specification

ke@aAr]: 'head'; renders WiX7; the locus of
the identification-gesture, as in v. 4.

avtoD
its
Genitive

genitive of possession (modifying keqarjv: 'its

head")
— relational specification

avtol: meaning 'its'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of

possession (modifying kepaArv: 'its head").

b \
€M
upon
preposition + accusative (placement on the head)
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (placement on the head).

11 xal o@d&éovotv avtod £k TAayiwv tod Buctactnpiov mpdg foppdv Evavtt Kupiov Kal TpooxeoUoly ol viol

Aapwv ol igpeig T aipa avtod émi to Ouotaotrpiov KUKAW

And they shall slaughter it on the side of the altar, toward the north, before the LORD, and the sons

of Aaron, the priests, shall pour its blood around upon the altar.

becomes a standing rule (cf. Lev 6:25; 7:2 for sin- and guilt-offerings).

Ritual continuation: slaughter and blood-rite for the flock offering | kol (;(P()'(EOU(nV

The slaughter and blood-rite parallel v. 5, but here a new locative detail is specified: the flock-victim is
killed éx mAayiwv t00 Buciactnpiov npdc foppdv (‘on the side of the altar, to the north'). The priests
again perform the blood-dashing (rpooxeotouv ... kUkAw). The fixed northern location for slaughter



”~ - ™ =

\

Kal cpaovotv avTO €K

and they shall slaughter it on / from
ritual-sequence conjunction Fut Act Indic 3 Pl 6@dlw Accusative preposition + genitive (location: on the side')
— discourse linkage or contrast main verb (legislative future: slaughter) direct object of apdéovarv (the flock-victim) — spatial or relational framing
kai: meaning 'and'; conjunction or particle — legislative future (prescriptive ritual — participant reference ¢x: 'from / on'; in the idiom éx mAayiwv
linking this unit with the surrounding instruction) «btd: meaning 'it'; pronoun marking (‘on the side[s] of"), it marks position
discourse. o@dlw: 'slay / slaughter'; renders LTIY; person, possession, or reference within the relative to the altar; the LXX uses this
parallel to v. 5, but here with a specified clause; here it functions as direct object of locative £ for spatial relations.
location (the north side); the generalized opdEovav (the flock-victim).
plural again leaves the primary agent the
offerer.
/4 ~ /4 \
T[)\(XYI(.OV TOoL eUO'ICXO"CT] pLov TPOG
the sides / flank the altar toward
Genitive Genitive Genitive preposition + accusative (direction: 'toward the
genitive object of ék (substantival: 'the side[s]") article genitive (with mayiwv: 'the side of the altar) north)
— relational specification — noun-phrase marking — relational specification — spatial or relational framing
4 ivas | o ] 0 9
nAdytog (neut. pl. TAdyia): 'side / flank / to0: Greek article marking definiteness and Buoiactripiov (gen. Buoiactnpiov): 'altar'; nPoq  EEEURAIRES t(')war'd swith Boppdv it
slanting'; substantival here, 'the side(s)"; the role of the accompanying noun phrase. renders NAmM; the slaughter takes place gives the compass direction of the
renders T¥ / 772; specifies the slaughter- beside the altar of burnt offering. slaughter-spot.
spot beside the altar on its northern flank.
~ v ’7 \
Boppdv EVaVTL Kupiov Kat
north before the LORD and
Accusative preposition + genitive (locative: in the LORD's Genitive coordinate conjunction
accusative object of mpdg (direction) presence) genitive object of &vavti — discourse linkage or contrast
— object specification i Ea e T — relational specification kal: meaning 'and'; conjunction or particle

gvavri: 'before / in the presence of';
renders 1199; the slaughter, though on the

KGp10¢ (gen. kupiov): rendering the linking this unit with the surrounding

Boppdg (acc. Poppav): 'north / north wind';
renders 119Y; the north side of the altar is
the fixed place for slaughtering the flock
burnt offering (and later the sin- and guilt-

offerings, Lev 6:25; 7:2).

Tetragrammaton. discourse.

altar's side, is still £vavti kvpiov,
conducted in the divine presence.



TPOcXEODOLV
they shall pour / dash

Fut Act Indic 3 Pl mpooxéw

main verb (legislative future: blood-application)

— legislative future (prescriptive priestly
action)

npooyéw: 'pour upon / dash against';
renders P1T; the priests dash the blood
around the altar exactly as in v. 5,
confirming the parity of the flock rite with
the herd rite.

€
o1
the

Nominative

article (with viot)
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

¢« \
U101
sons

Nominative

subject
— participant prominence

vidg (pl. viol): 'son'; ot viol Aapwv, the
priesthood, again perform the blood-rite.

Aapwv

of Aaron

genitive of relationship (indeclinable)
— participant identification

Aapwv: transliteration of 1N0N;
indeclinable; genitive defining viof.

(¢
(0]}
the
Nominative
article (with iepeic, in apposition)
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

1EpPEiG

priests

Nominative

nominative in apposition to o viol Axpwv
— participant prominence

iepetc (pl. 1epeiq): 'priest'; renders 1N2; the
appositive again marks the priestly office
over the blood.

1
TO
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

aipo

blood

Accusative

direct object of mpooyeovow
— object specification

afua: 'blood'; renders DT; the carrier of life
and means of atonement (Lev 17:11), here
the flock-victim's blood.

=

avToD

its

Genitive

genitive of possession (modifying aiuc: 'its blood')
— relational specification

avtol: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (modifying aipa: 'its blood').

R
Em

upon

preposition + accusative (against the altar)
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (against the altar).

\
TO
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Buciaotnplov
altar

Accusative

accusative object of éni
— object specification

Buoiaotripiov: 'altar'; renders Nam; the
surface against which the blood is dashed.



12

KUKAw
all around

Dative

adverbial dative (manner: 'round about')
— sphere or reference

KUKAW: 'round about'; adverbial dative;
renders 2'1D; the blood is dashed against
all sides of the altar, as in v. 5, signifying
complete atonement.

Kat 01eA0To1V aUTO KATK MEAN KL TNV KEQAANV Kol TO 0TENP Kal EMOTOPAcOVGLY aUTA Ol 1EPEIC €Ml T
€0 T €l TOD TLPOG T €Ml ToD Ovotaotnpiov

And they shall divide it into its pieces, with the head and the fat, and the priests shall stack them
upon the wood that is on the fire that is upon the altar.

Ritual continuation: jointing and arrangement for the flock offering | ko ieAoDorv

Parallel to vv. 6 and 8 (the herd rite), but compressed: the victim is divided kata uéAn, with head and
fat, and the priests arrange the parts on the wood-on-fire-on-altar. The flaying step (v. 6) is not
repeated here, but the verb diaipéw replaces peAilw for the dividing; the nested locative phrase (t&
EOAa ta €mil To0 TLpdC T €mi Tol Busiaotnpiov) again layers wood, fire, and altar.




\

Kol

and

ritual-sequence conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

dieAovorv
they shall divide

Fut Act Indic 3 P1- Sraipéw

main verb (legislative future: dividing the victim)

— legislative future (prescriptive ritual
instruction)

Spéw: 'divide / distribute / separate';
renders NN (‘cut in pieces'); a near-
synonym of peAilw (v. 6) for the
dismembering of the carcass; iatpéw is
also used of the Spirit's distributing of gifts
(1 Cor 12:11) and the dividing of property
(Luke 15:12).

avTO

it

Accusative

direct object of Siehovory
— participant reference

avtd: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object of
dielobotv.

KOTX
according to / by

preposition + accusative (distributive: 'limb by
limb')

— spatial or relational framing

Katd + accusative: 'by'; katd péln, 'into its
pieces!, as in v. 6; renders "NNY.

ueAn
limbs / pieces

Accusative

accusative object of katd (the resulting pieces)
— object specification

uéhog (pl. uéAn): 'limb / piece'; renders
D'N1N); the jointed portions of the flock-

Kol
and / with

coordinate conjunction (adding head and fat to
the pieces)

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

121\Y
the

Accusative

article

— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

KEQAATV

head

Accusative

accusative (coordinate with uéAn: the head)
— object specification

ke@aln: 'head'; renders WNT; listed
separately from the body-pieces, as in v. 8,

victim. discourse. to ensure the whole animal is arranged for
burning.
\ \ 14 \
Kol TO OTEQpP KOl
and the fat / suet and
coordinate conjunction Accusative Accusative coordinate conjunction
article accusative (coordinate with uéAn and keparjv)

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— object specification

otéap: 'fat / suet'; renders 291 / 179; the

choicest portion, here too wholly burned in

the 6Aokadtwya, as in v. 8.

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



”~ ™ ™ S

¢motopacovotv avT ol 1epEig

they shall stack / arrange them the priests
Fut Act Indic 3 Pl - ¢miotoipdlw Accusative Nominative Nominative
main verb (legislative future: arranging the direct object of ématoipdaovay (the pieces, article (with iepeic) subject
pieces) head, and fat) ) o )
— noun-phrase marking — participant prominence
— legislative future (prescriptive priestl — participant reference 5 . . - el v . .
actioi) v 3 PHvep Y P P ol: Greek article marking definiteness and iepedg (pl. iepeic): 'priest’; renders 1N3; the
avté: meaning 'them'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. priests perform the arrangement; here
émotoiPdlw: 'pile up in order upon'; person, possession, or reference within the named simply oi iepeic (without ol viol
renders 71Y; the priests arrange the flock- clause; here it functions as direct object of Aapwv), a stylistic abbreviation.
pieces on the altar fire exactly as in v. 8, the ¢miotoipdoovoty (the pieces, head, and fat).
verb again stressing orderly placement.
bl \ \ 4 \
eml T« SV T«
upon the wood that (which is)
preposition + accusative (placement on the wood) Accusative Accusative Accusative
— spatial or relational framing article accusative object of éni article (introducing attributive phrase: 'the
o ) ) o [wood] on the fire!)
£TM1: meaning 'upon‘; here it marks the — noun—phrase markmg — Ob_] ect SpelelCathn
ion si iti " . . .- p p - -ph ki
relation signaled by preposition + Td: Greek article marking definiteness and E6Mov (pl. E6AA): 'wood'; the altar-wood on foun-phirase marking

accusative (placement on the wood).

which the pieces are laid, as in v. 8. Td: article + prepositional phrase ('the
wood that is on the fire'), the same nested

the role of the accompanying noun phrase.

attributive construction as v. 8.

bl \ ~ 1 1
€T TOoL TTUPOG T
on the fire that (which is)
preposition + genitive (location: on the fire) Genitive Genitive Accusative
— spatial or relational framing article genitive object of éni article (introducing attributive phrase: 'the
, ) ) ) . L [wood/fire] on the altar')
£nl: meaning 'on'; here it marks the — noun-phrase marking — relational specification
ion si iti iti 2 = -ph ki
relation signaled by preposition + genitive T00: Greek article marking definiteness and nop (gen. mupdg): 'fire’; the altar fire under noun-phrase marking
(location: on the fire). the role of the accompanying noun phrase. the wood; second link in the nested Td: article + prepositional phrase ('that

locative chain. which is on the altar'); third link in the
locative chain; here without the participle
&vta (cf. v. 8), a slight stylistic variation.



sl T00 Buciaxotnpiov
upon the altar

preposition + genitive (location: on the altar) Genitive Genitive

— spatial or relational framing article genitive object of éni

¢mi: meaning 'upon'; here it marks the — noun-phrase marking — relational specification

relation signaled by preposition + genitive
(location: on the altar).

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
altar arrangement.

Buciactripiov (gen. Bustactnpiov): 'altar';
renders NAmM; the base of the wood-fire-

13 kol ta éykoidix kal ToUg T0dag TAVVODGLY UOATL Kol TPOGOIGEL O 1EPELE T TAVTA KAl £MIONGEL €Ml TO

Buolaotrplov K&pTwud €0ty Buoia doun e0wOIAG TG KLPiw

And the entrails and the feet they shall wash with water, and the priest shall present all of it and

place it upon the altar; it is a burnt offering, a sacrifice, a pleasing aroma to the LORD.

the LORD' as the bull.

Ritual conclusion of the flock offering, with the aroma-verdict

Kal Ta €yKolAlx

The flock offering concludes exactly as the herd offering (v. 9): entrails and legs washed, all presented
and placed on the altar, and the same closing verdict kdprwud éotv Busia doun evwdiag Td Kupiw. A
small variation: here the singular ¢ iepetc ('the priest') performs the act, and ém0roe1 ('he shall place')
replaces the plural — but the aroma-refrain is verbatim, making the flock offering as fully 'pleasing to

\

KOl

and

ritual-sequence conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

1
TX
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

gykoilix
entrails / inner parts

Accusative
direct object of TAvvodow (fronted)
— object specification
¢ykoila (neut. pl.): 'inward parts /

entrails'; renders 17; washed before
burning, asinv. 9.

\

Kl

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=~

TOUG
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

nodag
feet / legs

Accusative

direct object of mAvvotaw (coordinate with
éykoihicr)

— object specification

no0g (pl. 6dag): 'foot / leg'; renders

=

nAvvolov
they shall wash

Fut Act Indic 3 Pl mAUvw

main verb (legislative future: washing)

— legislative future (prescriptive ritual
instruction)

mAOVw: 'wash / cleanse'; renders yn1; the

W is

voaTL
with water

Dative

dative of instrument/means

— sphere or reference

Udwp (dat. Gdar1): 'water'; renders DM; the

cleansing medium, as in v. 9.

phrase. D'W12; washed with the entrails, as in v. 9. cleansing of entrails and legs, identical to v.
9.

\ 7 [ 4 [ 4 \
KOl TIPOOO10€EL o LEPELC
and he shall present the priest
coordinate conjunction Fut Act Indic 3 Sg - mpospépw Nominative Nominative

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

main verb (legislative future, singular: the priest
presents)

— legislative future (prescriptive priestly
action)

npoo@épw: 'bring to / present / offer';
renders 211p1; here singular (the
individual priest) rather than the plural of
v. 9, but functionally equivalent; the priest
brings the whole offering to the altar.

article (with igpev)

— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

subject (singular: 'the priest')

— participant prominence
iepeg: 'priest'; renders 102; the singular 6
iepetc ('the [officiating] priest')
individualizes the agent, as becomes
standard in the bird offering (vv. 15-17).

1
TX
the

Accusative

article

— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

navta
all (of it)
Accusative

substantival adjective (direct object: all the
parts)

— object specification

74 (neut. pl. tdvra): 'all'; Td tdvra again

marks the totality of the burnt offering —

the whole animal goes on the altar, as in v.
9.

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl U4
emoOnoel
he shall place

Fut Act Indic 3 Sg - émtibnut

main verb (legislative future: placing on the
altar)

— legislative future (prescriptive priestly
action)

emtiOnuu: 'place upon'; renders 1'VPN; the

priest places the whole offering on the
altar to be burned; singular here,
paralleling v. 9's plural émbricovorv.



b \
€M
upon
preposition + accusative (placement on the altar)
— spatial or relational framing

£mi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (placement on the altar).

N &

0 BuciacTrplov
the altar

Accusative Accusative

article accusative object of éni

— noun-phrase marking — object specification

10: Greek article marking definiteness and Ouoiactripiov: 'altar'; renders NaM; the

the role of the accompanying noun phrase. place of total consumption.

)

P

KAPTWHUA

aburnt offering / fire-offering
Nominative

predicate nominative (verdict-formula)
— participant prominence

kdpnwua: 'burnt offering / fire-offering';
renders NWN; opens the verdict-refrain,
identical to v. 9.

=

£0TLV

itis

Pres Act Indic 3 Sg - elui
copula (verdict-formula)

— stative present (settled cultic character)

’

eipi: 'be'; the copula of the verdict-formula,
declaring the flock offering's cultic identity,

ooprn

aroma / smell

’7
Ouoia
a sacrifice
Nominative Nominative

predicate nominative (apposition) predicate nominative (apposition)

— participant prominence — participant prominence

Buoia: 'sacrifice / offering'; renders Nar; in

apposition to kdprwpa, as in v. 9. evwdiag the great cultic phrase repeated

asinv. 9. verbatim from v. 9; the flock offering is as
'pleasing' as the herd offering.
~ /4
W KUP1W
to the LORD
Dative Dative
article dative of recipient/advantage

— noun-phrase marking

T@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— sphere or reference

kUp10g (dat. kupiw): rendering the
Tetragrammaton; the aroma ascends to the
LORD, the offering's Godward terminus.

dopr]: 'smell / fragrance'; renders 17; with

™

=

k) 7
£0WALC
of pleasing fragrance
Genitive

genitive of quality (Hebraic: a pleasing aroma’)
— relational specification

ebwdia: 'fragrance / sweet smell'; dopn
ebwdiag renders MM N7 (‘a soothing
aroma'); the refrain of divine acceptance,
applied to Christ at Eph 5:2; its repetition
across vv. 9, 13, 17 unifies all three offering-
classes under one verdict of pleasing
acceptance.




14 €av 6¢ &mo TV TETEWVQOV KAPTWUAX TPOSPEPNG dDPOV TG KUPiw KAl TTPOCOIGEL ATIO TOV TPLYOVWV | GO
TGV TEPLOTEPOV TO dWPOV avTOD

But if you offer a burnt offering from the birds as a gift to the LORD, then he shall bring his gift from
the turtledoves or from the pigeons.

Third offering-class (birds): new conditional protasis parallel to vv. 3,10 | v 8¢ &0 TOV TETEWVROV

The third and final class (¢&v 8¢) provides for a bird offering — turtledoves or pigeons (tpuydvwv A ...
nepiotep®v). This is the offering of the poor (cf. Lev 5:7; 12:8), making the burnt offering accessible to
all; it is the very offering Mary and Joseph bring at Luke 2:24. A notable grammatical shift to second-

person mpooépn ('if you offer') within the casuistic frame personalizes the address before reverting

to the third-person mpocoioet.

)\ \ ) \ ~
Eav o amo TV
if but / and from the
conditional conjunction (introducing the third developmental particle (post-positive, marking preposition + genitive (source of the victim) Genitive
offering-class the new class 3
ffering-class) ) —> spatial or relational framing article
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast . o : . . oh ki
&mo: meaning 'from'; here it marks the noun-phrase marxing
éav: 'if'; introduces the third case, the bird d€: post-positive; marks the transition from relation signaled by preposition + genitive

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

offering, parallel to vv. 3 and 10; here with the flock offering to the bird offering, the (source of the victim).
the subjunctive tpoo@épng. least costly class.



TETEWVOV
birds / winged creatures

Genitive

genitive object of dnd (source: the birds)
— relational specification

netewév (pl. tetewv@v): 'bird / flying
creature' (from métopay, 'fly'); renders My
('flying things'); the third permitted
source-category, accommodating
worshippers who cannot afford herd or
flock; cf. ta meteva tod ovpavoDd, 'the birds
of the air' (Matt 6:26).

KAPTWHX
a burnt offering

Accusative

accusative in apposition / predicate to S@dpov
(the offering-type)

— object specification

kdpnwya: 'burnt offering / fire-offering';
renders N2V / NWK; designates the bird as
a burnt offering, the same sacrificial type
as bull and sheep, again showing that the
type is independent of the victim's cost.

/4
TPOGPEPNG
you offer / present
Pres Act Subj 2 Sg - poo@épw
verb of conditional protasis (subjunctive with

édv, 2nd person)

— imperfective present subjunctive (the act
of offering envisaged in process)

npoo@épw: 'bring to / present / offer’;
renders 2MP1; the second-person
subjunctive tpoogépng ('if you offer')
momentarily addresses the worshipper

10 before reverting to mpocoicel.

directly within the case-law, a stylistic shift
from the third-person protases of vv. 3 and

d&pov

a gift / offering

Accusative

direct object of mpoapépns (the gift offered)
— object specification

d®pov: 'gift / offering'; renders 127; the
bird offering is still a d®pov, a true gift to
God, no less than the costlier classes.

™®

[}

to the

Dative

article
— noun-phrase marking

T@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUplw

LORD

Dative

dative of recipient (the gift's destination)
— sphere or reference

kUp10g (dat. kupiw): rendering the
Tetragrammaton; the bird-gift, like the
others, is directed to the LORD.

Kol
and / then

conjunction introducing the apodosis (Hebraizing

apodotic ko)
— discourse linkage or contrast

kai: here apodotic — introducing the
consequence of the condition ('if you offer
... then he shall bring'); a Hebraism

reflecting the waw of the Hebrew apodosis.

TPOCOicEL
he shall bring

Fut Act Indic 3 Sg " tpoo@épw
main verb of apodosis (legislative future)
— legislative future (prescriptive ritual
instruction)
npoo@épw: 'bring to / present'; renders
2"pP1N; the apodosis reverts to the third

person, stipulating the source of the bird-
gift: turtledoves or pigeons.



Ao

from

preposition + genitive (first bird option)
— spatial or relational framing

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(first bird option).

TV

the

Genitive

article

— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

=

TPUYOVWV

turtledoves

Genitive

genitive object of and (first bird option)
— relational specification

Tpuywv (gen. pl. tpuydvwv): 'turtledove';
renders 11; one of the two permitted birds
for the poor person's burnt offering; the
pair 'turtledoves or pigeons' is exactly the
offering Mary brings at Jesus' presentation
(Luke 2:24, citing Lev 12:8).

N

or

disjunctive conjunction (offering the alternative
bird)
— discourse linkage or contrast
!
interchangeable bird options, turtledoves

or'; the disjunctive marks the two

or pigeons, giving the poor worshipper
flexibility.

y
1o

from

preposition + genitive (second bird option)
— spatial or relational framing

amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive

TV
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness

(second bird option). and the role of the accompanying noun
phrase.
~ k) ~
d&pov avtod
gift / offering his
Accusative Genitive

direct object of mpogoioet (the bird-gift)
— object specification

d®pov: 'gift / offering'; renders 127; to
d®pov avtod (‘his gift') resumes the
framing of the whole chapter, marking
even the poorest bird as a genuine gift to
God.

genitive of possession (modifying §@pov)
— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of
possession (modifying §@pov).

MEPLOTEPDV

pigeons / doves

Genitive

genitive object of &rd (second bird option)
— relational specification

neplotepd (gen. pl. mepiotep®v): 'pigeon /
dove'; renders M)1? )2 / N1 ('young
pigeons'); the second permitted bird; the
dove is also the form in which the Spirit
descends at Jesus' baptism (wg mepiotepdy,
Mark 1:10).

1
TO
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



0 Buctlaotrplov kal oTpayylel T aipa Tpdg TV Pdorv Tod Busiactnpiov

And the priest shall bring it to the altar and shall wring off the head, and the priest shall place it

upon the altar and drain the blood out against the base of the altar.

the blood is preserved.

Ritual sequence for the bird offering: the priest performs the whole rite

Kal Tpoooioel avTo O 1epele

Because a bird is too small for slaughter-and-dashing by the offerer, the priest himself performs the
entire rite: he brings the bird, wrings off the head (&nokvicel), places it on the altar, and drains
(otpayytel) the blood against the altar's base (Bdowv). The blood is not dashed but drained — a
procedural adaptation for the small victim, yet still applied to the altar so that the atoning function of

15 kol mpoooicel adTo O lEPEV TPOG TO BLGLACTNPLOV KAl ATTOKVIGEL TNV KEQPAANV Kal €MONGEL O 1EPEVE €T

\

KOl

and

ritual-sequence conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TPOGOLoEL
he shall bring

Fut Act Indic 3 Sg - mpoc@épw

main verb (legislative future: the priest brings the
bird)

— legislative future (prescriptive priestly
action)

npoo@épw: 'bring to / present'; renders
2p0; here the priest, not the offerer,
brings the bird to the altar — for the bird
offering the priest performs nearly the
whole rite.

avTo

it

Accusative

direct object of mpocoioei (the bird)
— participant reference

avtd: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object of
npoooicel (the bird).

[ 4
(0]
the

Nominative
article (with igpevic)
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ ™ S

1EPEVG PO 70 Buciaotnplov

priest to the altar

Nominative preposition + accusative (direction: to the altar) Accusative Accusative

subject — spatial or relational framing article accusative object of mpdg (destination)

— participant prominence TpdG: meaning 'to'; here it marks the — noun-phrase marking — object specification
iepev: "priest’; renders 1103; the singular 6 relation signaled by preposition + 10: Greek article marking definiteness and Quotaotriplov: 'altar'; renders Nam; the
iepevg is the consistent agent throughout accusative (direction: to the altar). the role of the accompanying noun phrase. bird is brought directly to the altar by the
the bird offering, since the worshipper priest.

does not slaughter so small a victim.

\ b4 7 \ 7
KOl ATTOKV10ElL mv KE(P(XA]’]V
and he shall wring off / pinch off the head
coordinate conjunction Fut Act Indic 3 Sg - dmokvi{w Accusative Accusative
— discourse linkage or contrast main verb (legislative future: removing the head) article direct object of dmokvioel (the bird's head)
kai: meaning 'and'; conjunction or particle — legislative future (prescriptive ritual — noun-phrase marking — object specification
AP : instructi »
h.nkmg this unit with the surrounding instruction) Thv: Greek article marking definiteness and kepalr]: 'head'; renders WKY; the head is
discourse, dmokvilw: 'nip off / pinch off / wring off'; the role of the accompanying noun phrase. wrung off and burned; the bird's head, like
renders P21 (‘wring/nip the neck'); a rare the larger victims' heads (vv. 8, 12), is part
and vivid verb describing the priest's of the whole that goes on the altar.
method of killing the bird by
wringing/pinching off its head — the avian
counterpart to the slaughter (6@pdlw) of
the larger victims.
\ 7 4 [ 4 (¢ \
Kol 81'[191’]0'81 o LEPELC
and he shall place the priest
coordinate conjunction Fut Act Indic 3 Sg - émtibnw Nominative Nominative
— discourse linkage or contrast main verb (legislative future: placing on the article (with igpeuvg) subject (repeated for clarity)
altar) ) . .
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking —> participant prominence
e < it wi ; — legislative fut ipti iestl
11.nk1r1g this unit with the surrounding actiiil)s ative future (prescriptive priestly : Greek article marking definiteness and iepetc: 'priest’; the repeated 6 iepev keeps
discourse. the role of the accompanying noun phrase. the priest explicitly in view as the sole
gmtidnuu: 'place upon'; renders 1'VPN; the agent of the bird rite.

priest places the head (and bird) on the
altar to be burned, as with the larger
offerings.



=

b \
€M
upon
preposition + accusative (placement on the altar)
— spatial or relational framing

£mi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (placement on the altar).

\
TO
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=~

BuciacTrplov
altar

Accusative

accusative object of éni
— object specification

Ouoiactripiov: 'altar'; renders NaM; the
place where the bird's head is burned.

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

OTPAYYLEL
he shall drain out / squeeze out

Fut Act Indic 3 Sg - otpayyilw

main verb (legislative future: draining the blood)

— legislative future (prescriptive ritual
instruction)

otpayyilw: 'drain off / squeeze out (drop
by drop)'; renders n¥nJ ('be
drained/wrung out'); a rare verb
describing the gentle draining of the bird's
small quantity of blood against the altar's
base — the avian adaptation of the blood-

dashing (npooyéw) of the larger victims.

\
TO
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

t0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

alpa

blood

Accusative

direct object of otparyyiel
— object specification

aipa: 'blood'; renders DT; even the small
quantity of bird-blood is applied to the
altar, preserving the atoning blood-rite
essential to every burnt offering.

™

=

\
TTPOG
against / at
preposition + accusative (direction: against the
base)

— spatial or relational framing

np0OG: meaning 'against'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction: against the base).

™mv
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Baowv
base / foot

Accusative

accusative object of mpds (the altar’s base)
— object specification

Bdorc: 'base / foot / pedestal' (from Paivew,
'step'); renders 1'p (‘wall/side') or D2
('base"); the blood is drained against the
base of the altar — for the bird, applied low
rather than dashed against the sides; pdoig
occurs in the NT of the healed man's 'feet'
(Acts 3:7).

ToU
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

=

BusiacTnpiov

altar

Genitive

genitive (with fdawv: 'the base of the altar')
— relational specification

Buotactripov (gen. Busiactnpiov): 'altar';
renders NAM; the base of the altar of burnt
offering, where the bird's blood is drained.



16 xal dgelel Tov TpdAoPov oLV Toig TTePOic Kal EKPaAel adTO TP TO BVGLAGTAPLIOV KATX AVATOAXS €1G
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And he shall remove the crop with its feathers and cast it beside the altar toward the east, into the

place of the ashes.

Ritual continuation: removal of the crop and disposal of the refuse

designated site for the removed refuse.

Kal GQeAel

A step unique to the bird offering: the priest removes the crop (rpéAofov) with its feathers — the part
containing undigested food and refuse — and casts it to the ash-place east of the altar (katd dvatoldg
gl TOV témov tfig omodod). The cleansing-by-removal of the crop is the bird's counterpart to the
washing of entrails and legs in the larger offerings (vv. 9, 13); the ash-place east of the altar is the

\

KOl

and

ritual-sequence conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

a@eAel
he shall remove / take away

Fut Act Indic 3 Sg - dpaipéw
main verb (legislative future: removing the crop)

— legislative future (prescriptive ritual
instruction)

deaipéw: 'take away / remove'; renders
1'D1); the priest removes the crop and
feathers as the unclean/inedible refuse;
agaipéw is used in Hebrews of the
impossibility that bull-and-goat blood
should 'take away' sins (dpatpeiv, Heb
10:4).

oV
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

/4

npoAofov

crop / craw

Accusative

direct object of apedel

— object specification
npdAoPog: 'crop / craw (of a bird)' — the
pouch where a bird stores food; renders
XN (‘crop'); removed because it holds
undigested food and filth, unfit for the

altar; a precise zoological term reflecting
careful attention to the bird's anatomy.



oLV 101G TITEPOIG Kal

with the feathers / plumage and
preposition + dative (accompaniment: 'with the Dative Dative coordinate conjunction
feathers) article dative object of aUv (accompaniment) — discourse linkage or contrast
— spatial or relational framing — noun-phrase marking — sphere or reference Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
cfsvv.hw1th / Logether Wl;h ,Jofms the P 10iG: Greek article marking definiteness ntepdv (pl. Trepoic): 'feather / wing'; 11.nk1ng this unit with the surrounding
eathers to the crop as the refuse remove and the role of the accompanying noun renders NY) ('plumage/feathers'); the discourse.
together. phrase. feathers are removed with the crop as part
of the refuse cast to the ash-place;
distinguished from ntépug (‘wing', v. 17).
bl ~ k) 1 \ 1
EKﬁ(X)\El avto TIapa TO
he shall cast out / throw it beside / by the
Fut Act Indic 3 Sg - éxPdAAw Accusative preposition + accusative (location: beside the Accusative
main verb (legislative future: disposing of the direct object of éxPalei (the crop with feathers) altar) article
refuse i i i
fuse) — participant reference — spatial or relational framing — noun-phrase marking
— legislative future (prescriptive ritual g tree T g
instricti o) (P P a0T0: meaning 'it'; pronoun marking Tw(pa * accﬁlsa‘tlve' beSI‘,ie / by'; the r(.efuse 10: Greek article marking definiteness and
person, possession, or reference within the 1 @t mf)a o eucl'aomplov,. ko t}'le side of the role of the accompanying noun phrase.
éxBdAAw: 'throw out / cast away'; renders clause; here it functions as direct object of the altar, in the designated direction.
T5wn (‘throw / cast'); the crop and ¢xPaei (the crop with feathers).

feathers are cast aside to the ash-place,
separated from the holy offering; the same
verb of expulsion used in Exod 11:1 and
frequently in the Gospels (e.g. casting out
demons, Mark 1:34).




=~

BuciacTrplov
altar

Accusative

accusative object of mopd
— object specification

Buoiactripiov: 'altar'; renders NaM; the
refuse is cast beside it, not on it.

KAt
toward / to

preposition + accusative (direction: 'toward the
east')

— spatial or relational framing

katd + accusative: 'toward / in the
direction of"; kot dvatoAdc, 'toward the
east', gives the compass direction of the

=~

b4 1
aVaTOAXG
east / sunrise

Accusative
accusative object of katd (direction)
— object specification
&vatolr (pl. dvatodc): 'rising (of the sun)

/ east'; renders MM / DTP; the east side
of the altar is the place for the ashes;

I
aly
into / to
preposition + accusative (destination: 'into the
place’)

— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (destination: 'into the place').

ash-place. avatoAn is later applied messianically to
'the dayspring/rising from on high' (Luke
1:78) and the star in the east (Matt 2:2).
1 /4 ~ ~
TOoV TOTTOoV mg¢ O'T(OSOU
the place the ashes
Accusative Accusative Genitive Genitive
article accusative object of ei¢ (destination) article genitive (with ténov: 'the place of the ashes')

— noun-phrase marking

Tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— object specification

t6mog: 'place / location'; renders D1pN; the
designated 'place of the ashes' where altar-
refuse was deposited (cf. Lev 6:10-11).

— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— relational specification

omodd¢: 'ashes'; renders 1WT ('fatty ashes of
sacrifice'); the place of the ashes is where
the burnt-offering remains and refuse are
gathered; omo86¢ recurs in the NT in
'sackcloth and ashes' (Matt 11:21) and the
purifying 'ashes of a heifer' (Heb 9:13).



17 xal€kKAGoeL aLTO €K TV TTEPUYWV Kal oL deAel kal €mOr|oel adTO O 1€peLG €Ml TO BLGLAGTHPLOV €M1 TA
E0Aa Tar €l TOD TUPAG KAPTIWUE €0Tv Buoia dour] EDWAIAG TG KLPTW

And he shall break it open by the wings but shall not divide it, and the priest shall place it upon the
altar, upon the wood that is on the fire; it is a burnt offering, a sacrifice, a pleasing aroma to the
LORD.

Ritual conclusion of the bird offering and of the chapter, with the aroma-verdict | kol éKKAJAOEL

The bird is split open by its wings but not severed (kai o0 SieAel) — a deliberate contrast with the
dismemberment of the larger victims (vv. 6, 12); the small bird is kept essentially whole. The priest
places it on the altar wood, and the chapter closes with the verdict-refrain a third time: kdprnwud éotiv
Buoia dopn edwdiag t@ kupiw. The threefold repetition across the three classes (vv. 9, 13, 17) makes the
climactic point: herd, flock, and the poor person's bird are all equally 'a pleasing aroma to the LORD.

\ b 7 k) 1 b
KOl EKKAaoel avto €K
and he shall break open / split it by / from
ritual-sequence conjunction Fut Act Indic 3 Sg - #kxAdw Accusative preposition + genitive (means/place: 'by the
— discourse linkage or contrast main verb (legislative future: splitting the bird) direct object of ékxAdaet (the bird) wings)
kal: meaning 'and'; conjunction or particle — legislative future (prescriptive ritual — participant reference — spatial or relational framing
inki i it wi i instruction ¢k ! L i i
linking this unit with the surrounding ) abtd: meaning 'it'; pronoun marking €K: ‘ from / b.y ; .here .marlflng :che po1r}t at
discourse. éxkiAdw: 'break out / break open / split'; person, possession, or reference within the :NhICh the. blr'd 1S spl'1t - S.K TWY TTEPLYWY,
renders YDV ('tear/split'); the priest tears clause; here it functions as direct object of by the wings', the bird being opened out
the bird open at the wings without fully ¢kkAdoer (the bird). from the wing-joints.

severing it; the simplex kAdw (‘break’) is
the verb of breaking bread (Luke 24:30; 1
Cor 11:24).



”~ ™ - ™ N

TV TTEPUYWV Kol o0

the wings and / but not

Genitive Genitive coordinate conjunction (adversative force here) negative particle (negating SieAei)

article genitive object of éx (the point of splitting) — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast

— noun-phrase marking — relational specification Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle o0: 'not'; the objective negative of fact; o0
Gv: Greek article marking definiteness ntépuE (gen. pl. Trepbycv): 'wing'; renders linking this unit with the surrounding S1eAel (‘he shall not divide [it]') prohibits
and the role of the accompanying noun D213 (‘wings'); distinguished from mtepév discourse. the full dismemberment applied to the
phrase. ('feather’, v. 16); the bird is split open at the larger victims — the small bird is kept

wings but left in one piece; ntépué recurs essentially whole.

in 'under his wings' imagery (Matt 23:37).

~ \ 9 4 k) 1
818)\81 Kol 8"'[16]10'81 avto
he shall divide / sever and he shall place it
Fut Act Indic 3 Sg - dropéw coordinate conjunction Fut Act Indic 3 Sg - émtibnut Accusative
main verb (negated legislative future: prohibition — discourse linkage or contrast main verb (legislative future: placing on the direct object of émbrjoel (the bird)
of severing) altar) o
kal: meaning 'and'; conjunction or particle — participant reference
— legislative future (prescriptive prohibition Tl i3 iatiE il 3 — legislative future (prescriptive priestl
8 (5 RUVEID ) linking this unit with the surrounding €8 (P RUVEID y «0Td: meaning 'it'; pronoun marking
Zeop UalA flo - discourse action) . .
dopéw: 'divide / separate'; renders 21720 : person, possession, or reference within the
NnJ /; the same verb used positively for gmti®nut: 'place upon'; renders 1'LPN; the clause; here it functions as direct object of
the flock-victim's dismemberment (v. 12) is priest places the split bird on the altar ¢mdroet (the bird).
here negated — the bird is split but not wood to be burned, completing the bird
severed into pieces, a deliberate procedural rite as the larger offerings were completed
contrast preserving the small victim's (vv.9,13).
wholeness.
[ 4 (¢ \ bl \ 1
o LEPELC €T TO
the priest upon the
Nominative Nominative preposition + accusative (placement on the altar) Accusative
article (with igpet) subject — spatial or relational framing article
— noun-phrase marking — participant prominence ¢mi: meaning 'upon'; here it marks the — noun-phrase marking
&: Greek article marking definiteness and iepevg: 'priest’; renders 103; the priest relation signaled by preposition + 10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. remains the sole agent of the bird offering accusative (placement on the altar). the role of the accompanying noun phrase.

through its final step.



”~ ™ )

BuciacTrplov émi T« EVA

altar upon the wood
Accusative preposition + accusative (further specification: on Accusative Accusative
accusative object of éni the wood) article accusative object of éni
— object specification — spatial or relational framing — noun-phrase marking — object specification
28 - 0o il
Buoiactripiov: 'altar'; renders NaM; the éni: meaning 'upon'; here it marks the ta: Greek article marking definiteness and &oMov (pl. E0Aa): 'wood'; the altar-wood, as
44 relation signaled by preposition + . . . & e Tl
place where the bird is wholly burned. the role of the accompanying noun phrase. in vv. 8, 12; the bird is laid on the wood for
accusative (further specification: on the burnin
g.
wood).
1 I \ ~ /4
T Em TOL TTLVPOG
that (which is) on the fire
Accusative preposition + genitive (location: on the fire) Genitive Genitive
article (introducing attributive phrase: 'the — spatial or relational framing article genitive object of éni
[wood] on the fire') ) ) o
¢mi: meaning 'on'; here it marks the — noun-phrase marking — relational specification
-ph ki Yor & iti iti a
7 noun-parase marking relation signaled by preposition + genitive to0: Greek article marking definiteness and n0p (gen. opdg): 'fire'; the altar fire on
d: article + prepositional phrase ('the (location: on the fire). the role of the accompanying noun phrase. which the wood and bird are laid.
wood that is on the fire'), the nested
attributive construction of vv. 8 and 12,
here abbreviated (no further 'on the altar'
link).
Ié 7 bl /4 bl \
KOPTTWHX EOTIV Ouvoia ooun
aburnt offering / fire-offering it is a sacrifice aroma / smell
Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eiui Nominative Nominative
predicate nominative (closing verdict-formula) copula (verdict-formula) predicate nominative (apposition) predicate nominative (apposition)
— participant prominence — stative present (settled cultic character) — participant prominence — participant prominence
kdpnwpa: 'burnt offering / fire-offering’; etul: 'be'; the copula of the verdict-formula, Ouoia: 'sacrifice / offering'; renders Nar; in doun: 'smell / fragrance'; renders N; with
renders NWN; opens the verdict-refrain for declaring the bird offering's identity apposition to kdprwua, as in vv. 9, 13. evwdiag the cultic phrase repeated a third
the third and final time (cf. vv. 9, 13), now exactly as the herd and flock offerings. time; the poor person's bird ascends to God
sealing the whole chapter. as the same 'pleasing aroma' as the

costliest bull — the chapter's egalitarian

theological climax.



g0wdlag
of pleasing fragrance

Genitive

genitive of quality (Hebraic: a pleasing aroma’)
— relational specification

evwdia: 'fragrance / sweet smell'; dopn
evwdiag renders MMM N7; the threefold
refrain (vv. 9, 13, 17) culminates here; Paul
applies the phrase to Christ's self-offering
(Eph 5:2, dounv edwding) and to the
Philippians' gift (Phil 4:18), reading the
Levitical aroma Christologically and
ecclesially.

"

to the

Dative

article
— noun-phrase marking

T¢): Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

KUpiw
LORD

Dative

dative of recipient/advantage
— sphere or reference

kUp1og (dat. kupiw): rendering the
Tetragrammaton; the final word of the

chapter directs the whole sacrificial system
Godward — every offering, great or small,
terminates in the LORD's acceptance.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



